
NI’CORA GRAY: Bienvenidos a la sesión informativa previa a la solicitud del 
Programa de Violencia Doméstica Rural, Violencia en el noviazgo, Agresión Sexual 
y Acoso del año fiscal 2023 de la Oficina contra la Violencia hacia la Mujer, también 
conocida como OVW. Esta sesión informativa está siendo presentada por los 
miembros del equipo de OVW Rural, Charlotte Turpin, yo y la líder del equipo, Aisha 
Battle. También está presente nuestra directora adjunta, Krista Blakeney-Mitchell. 
El propósito de esta sesión es servir como una fuente de información para el 
proceso de solicitud al programa Rural. Es recomendable que lean la solicitud 
completa y la tengan como referencia para la sesión. Siguiente. Descripción general 
del seminario web previo a la solicitud. El propósito del seminario web previo a la 
solicitud es entregar a los solicitantes la oportunidad de comprender el proceso de 
solicitud y postulación del programa Rural. También es una oportunidad para que 
los posibles solicitantes hagan preguntas sobre la solicitud. Siguiente diapositiva. 
Las subvenciones apoyadas por los fondos del Programa Rural sirven para este 
programa. El Programa Rural está autorizado por 34 USC 12341. El Programa de 
Subsidios Rurales financia y apoya proyectos que mejoran la seguridad de las 
víctimas rurales de violencia doméstica, violencia en el noviazgo, agresión sexual y 
acoso. El programa también apoya proyectos que sirven única y específicamente a 
áreas rurales. El Programa Rural reconoce que las víctimas de agresión sexual, 
violencia doméstica, violencia en el noviazgo, acoso y abuso infantil que viven en 
comunidades rurales enfrentan desafíos y obstáculos únicos para recibir asistencia 
que rara vez ocurren en áreas urbanas, incluyendo aislamiento geográfico, 
estructura económica deficiente, presión social o cultural, falta de disponibilidad de 
servicios y jurisdicciones rurales y falta de anonimato y seguridad al hablar en 
servicios de albergue. Estos desafíos agravan significativamente los problemas que 
enfrentan quienes buscan apoyo para poner fin a la violencia en sus vidas. También 
complican la capacidad del sistema de justicia penal para investigar y procesar 
casos. Y crea dificultades para que los proveedores de servicios para víctimas 
identifiquen y ayuden a las víctimas. La agresión sexual es una prioridad de este 
programa. Destacaremos esto a lo largo de nuestro seminario web. Pueden 
encontrar más información sobre los programas de la OVW, incluido el Programa 
Rural, en el sitio web de la Oficina contra la Violencia hacia la Mujer, la OVW. 
Siguiente diapositiva. ¿Qué hay de nuevo en el Programa Rural? VAWA 2022 
agregó un área de propósito adicional para nuestro programa, de la cual hablaremos 
más adelante. VAWA 2022 también realizó cambios a la Estrategia 5. Y la 
presentación del presupuesto para este año es diferente. Daremos más detalles 
sobre esto más adelante. Siguiente diapositiva. Registro y postulación. La 
presentación de solicitudes y los tiempos se encuentran en la portada de la solicitud 
Rural y en la página 35. La carta de intención debe enviarse antes del 27 de marzo 
de 2023. Soliciten un Identificador Único de Entidad, también conocido como UEI, 
antes del 3 de abril de 2023. Asegúrense de que su registro SAM esté actualizado. 



Si su registro SAM no está actualizado, complete su registro antes del 3 de abril de 
2023. Las solicitudes deben presentarse antes de las 9:00 p.m., hora del Este, del 
18 de abril de 2023. Todas las solicitudes se envían a través de Grants.gov y 
JustGrants. La presentación de la solicitud tiene dos requisitos de fecha. Deben 
estar registrados en Grants.gov antes del 11 de abril para poder enviar su solicitud 
en JustGrants antes del 18 de abril. Solo en ciertas circunstancias la OVW aprobará 
una petición para presentar una solicitud después de la fecha límite. Detalles sobre 
postulaciones tardías se encuentran en la página 35 de la solicitud. Pueden 
encontrar más información sobre fechas importantes y cómo presentar una solicitud 
en la sección de “Cómo postular” en la página 35 y en la portada de la solicitud. 
Siguiente diapositiva. El proceso de postulación. Hay una razón por la que 
establecimos de fecha límite el 3 de abril de 2023 y es que el proceso de registro 
para UEI y SAM es extenso. Si no tienen su número de UEI y/o no están al día en 
el sistema SAM, deben comenzar este proceso lo antes posible. Para obtener más 
información sobre el proceso de registro de SAM y UEI, consulten la página 34 de 
la solicitud. Regístrense en Grants.gov lo antes posible si aún no lo han hecho. El 
proceso de registro no es rápido, lleva tiempo, días. Deben comenzar este proceso 
lo antes posible. Cada año tenemos solicitantes que no llegan a la fecha límite 
porque no hacen el registro en UEI, SAM o Grants.gov. El proceso de dos pasos 
para enviar su solicitud es, primero, entregar el SF-424 y el SF-LLL en Grants.gov. 
Segundo, entregar la solicitud completa con sus archivos adjuntos en el sistema 
JustGrants. Si necesitan ayuda con Grants.gov o JustGrants, consulten la 
diapositiva 31 de esta presentación, donde encontrarán la información de contacto 
de la línea directa de asistencia para solicitantes de Grants.gov y la asistencia de 
JustGrants. Los solicitantes que experimenten problemas técnicos con JustGrants 
deben comunicarse con la línea de ayuda de OVW JustGrants lo antes posible. Los 
solicitantes deben seguir la guía de la solicitud con respecto a las dificultades 
técnicas. Esto les permitirá presentar una propuesta completa antes de la fecha 
límite utilizando un método alternativo si es necesario. Siguiente diapositiva. Página 
del sitio web SAM, Grants.gov y JustGrants. Aquí hay una imagen de los tres sitios 
que usarán para enviar su solicitud. Siguiente diapositiva. Elegibilidad del programa 
Rural. En esta sección, discutiremos las áreas de propósito, las estrategias, las 
áreas prioritarias de OVW y las restricciones de financiamiento del programa Rural. 
Siguiente diapositiva. Áreas de propósito. El Programa Rural tiene cuatro áreas de 
propósito. No leeré las áreas de propósito palabra por palabra, sin embargo, en 
pocas palabras, todos los proyectos financiados a través del Programa Rural deben 
incluir una o más de las áreas de propósito en las páginas 6 y 7 de la solicitud. Este 
año tenemos una cuarta área de propósito, así que esa es la nueva área de 
propósito. Esa área de propósito es para desarrollar, ampliar, implementar y mejorar 
la calidad del examen médico forense en caso de agresión sexual del programa 
para enfermeros. Siguiente diapositiva. Además de las cuatro áreas de propósito, 



los beneficiarios del Programa Rural deben implementar una o más de las cinco 
estrategias descritas en el estatuto de autorización. Esta información se puede 
encontrar en la página 7 de la solicitud. Siguiente diapositiva. Hubo un cambio a la 
Estrategia 5. La Estrategia 5 ahora dice: desarrollar programas y estrategias que se 
enfoquen en las necesidades específicas de las víctimas de violencia doméstica, 
violencia en el noviazgo, agresión sexual y acoso que residen en áreas rurales 
remotas y geográficamente aisladas, lo que incluye abordar los desafíos que 
implican la falta de acceso a exámenes de agresión sexual de calidad por parte de 
proveedores de atención médica capacitados, albergues y servicios para víctimas, 
los recursos y capacitaciones limitadas para agencias de seguridad, y brindar 
capacitación y recursos a los asistentes de salud comunitarios involucrados en los 
programas de servicios de salud para indígenas. Siguiente diapositiva. Áreas 
prioritarias de la OVW. En el año fiscal 2023, la OVW está interesada en las 
siguientes áreas prioritarias identificadas. Un ejemplo para abordar la prioridad uno 
es priorizar la financiación de organizaciones comunitarias culturalmente 
específicas y organizaciones tribales, incluyendo el gobierno tribal y organizaciones 
tribales sin fines de lucro, y proporcionar asistencia técnica para estas entidades. 
Un ejemplo para abordar el área de prioridad dos es priorizar solicitudes que se 
enfoquen en responder a la agresión sexual de pareja no íntima, incluyendo la 
agresión sexual continua. Esto incluye prevención, divulgación, intervención, 
atención médica forense, asistencia civil o legal y servicios para víctimas. Tengan 
en cuenta que las propuestas con actividades para cualquiera de las áreas 
prioritarias recibirán una consideración especial. Información sobre cómo abordar 
las áreas prioritarias de la OVW se encuentra en la página 8 de la solicitud. Siguiente 
diapositiva. Restricciones de financiación. La OVW no financia actividades que 
pongan en peligro la seguridad de las víctimas, disuadan o impidan el mejoramiento 
físico o emocional de las víctimas o que permitan a los criminales evadir la 
responsabilidad de sus acciones. Las solicitudes que propongan tales actividades 
pueden recibir una deducción de puntos durante el proceso de revisión o pueden 
ser eliminadas de la consideración. Tengan en cuenta que la OVW apoyará los 
caminos alternativos hacia la justicia del centro de sobrevivientes y los enfoques no 
penales hacia la rendición de cuentas que se encuentren dentro del alcance legal 
del programa. Información sobre las actividades que comprometen la seguridad y la 
recuperación de la víctima o que socavan la responsabilidad del criminal se puede 
encontrar en la guía complementaria de la solicitud. Información sobre las 
actividades que comprometen la seguridad y la recuperación de las víctimas se 
puede encontrar en la página 9 de la guía complementaria de la solicitud que se 
encuentra en el sitio web de la OVW en “Recursos para solicitantes”. Actividades 
fuera de alcance. Las solicitudes que incluyan actividades fuera del alcance o no 
permitidas pueden recibir una deducción de puntos durante el proceso de revisión 
o pueden ser eliminadas de la consideración. La solicitud enumera las actividades 



específicas que están fuera del alcance del Programa Rural en la página 10 de la 
solicitud. Estas actividades no serán financiadas por el Programa Rural. Siguiente 
diapositiva. Continuará con la presentación Charlotte Turpin. 

CHARLOTTE TURPIN: Gracias, Ni’Cora. Hola. Soy Charlotte Turpin y ahora 
hablaremos sobre la elegibilidad del Programa Rural. En esta sección, analizaremos 
los solicitantes elegibles, el área de servicio, los socios requeridos y la certificación 
de asistencia legal. Siguiente diapositiva. El Programa Rural tiene varias áreas de 
elegibilidad que deben cumplir. La primera área que me gustaría discutir son los 
solicitantes elegibles. El Programa Rural puede abarcar una amplia variedad de 
solicitantes, incluidos los que aparecen en la pantalla. Los solicitantes no elegibles 
son personas que solicitan asistencia personal, solicitantes de fuera de los Estados 
Unidos o sus territorios u organizaciones que no tienen un historial demostrado de 
trabajo efectivo en este campo. Las solicitudes que representen cualquiera de estos 
se considerarán no elegibles y se eliminarán del proceso de revisión. Para conocer 
la definición de las entidades elegibles, consulten las páginas 13 y 14 de la solicitud. 
Quiero señalar que hemos recibido preguntas en el pasado de posibles solicitantes 
de centros de salud, hospitales, colegios o universidades sobre si son o no elegibles 
para solicitar la subvención Rural. Y la respuesta es sí, siempre que cumplan con 
todos los requisitos de la solicitud. Siguiente diapositiva. Áreas de servicio elegibles. 
El estatuto Rural dentro de la Ley de Reautorización de Violencia contra las Mujeres 
requiere que los fondos sean para las víctimas que residen en áreas y comunidades 
que son rurales elegibles. Hemos proporcionado instrucciones para guiarlos a 
través del proceso de demostrar que ustedes o su área de servicio propuesta 
cumple con el requisito de elegibilidad. Instrucciones para completar el proceso de 
documentación se pueden encontrar en el enlace que colocaremos en el chat o en 
la solicitud al programa en la sección “Área de servicio elegible” en la página 16. 
Independiente de si se presenta una solicitud para una entidad de un estado rural o 
no rural, todos los solicitantes deben enfocar sus servicios a un área o comunidad 
rural. Daré un ejemplo. Colorado es un estado rural, pero Denver no es un área o 
comunidad rural, por lo tanto, Denver o las secciones censales que conforman 
Denver, no serían un área de servicio elegible bajo la subvención Rural, aunque el 
estado sea rural. Esto aplica para los estados rurales y no rurales. Pueden encontrar 
una lista de los estados rurales y definiciones de áreas y comunidades rurales en la 
página 13 de la solicitud. Siguiente diapositiva. Aquí pueden ver la documentación 
requerida. A medida que avanzan en el proceso, si tienen documentos que se ven 
diferentes a estos, entonces no han seguido las instrucciones correctamente. El 
analizador de elegibilidad de subsidios de salud rural confirmará si el condado que 
quieren servir es completamente rural, parcialmente rural o no rural. Este 
documento debe enviarse como un archivo adjunto a su solicitud, así como el 
documento de Excel del tramo censal que proponen servir si el condado es 



parcialmente rural. Las secciones resaltadas en esta hoja de cálculo representan 
los tramos censales que son rurales y elegibles. Tendrán que ver la hoja de cálculo 
para encontrar y resaltar todos los distritos censales que proponen servir. Pueden 
encontrar instrucciones en el enlace de la página 16. Siguiente diapositiva. 
Requisitos de elegibilidad de los socios. Pueden incluir tantos socios como 
necesiten para implementar con éxito su proyecto, pero al menos uno de ellos debe 
ser un proveedor de servicios para víctimas o el solicitante principal. Las solicitudes 
deben tener un socio MOU en el proyecto. No tener un socio en el proyecto eliminará 
su solicitud de consideración. Todos los socios deben firmar y fechar un MOU 
formal. Y todos los solicitantes deben incluir los socios necesarios para implementar 
el proyecto propuesto. Los socios de nombre no necesitan firmar el MOU. Los socios 
deben recibir una compensación razonable por su rol en el proyecto. Si su 
contribución al proyecto es en especies o no puede compensarse monetariamente 
debido a la naturaleza de su trabajo, entonces, la compensación puede ser en forma 
de capacitación y asistencia técnica de la OVW. Los solicitantes judiciales o los 
socios judiciales pueden presentar una carta de apoyo en lugar del MOU. Esto se 
hablará con más detalle luego. Siguiente diapositiva. Requisitos de elegibilidad para 
la certificación de asistencia legal. Una carta escrita que certifique que el solicitante 
tiene experiencia en brindar asistencia legal o se está asociando con una entidad o 
persona con experiencia en brindar asistencia legal y tiene o completará una 
capacitación relacionada con violencia doméstica, violencia en el noviazgo, 
agresión sexual y acoso debe presentarse con la solicitud. Pueden encontrar una 
descripción completa de los requisitos de certificación de asistencia legal en las 
páginas 15 y 16 de la solicitud. Ahora continuará Aisha Battle. 

AISHA BATTLE: Muchas gracias, Charlotte. Hola. Soy Aisha Battle. Gracias. Ahora, 
hablemos de la información de la solicitud. Hablaremos de los tipos de solicitudes, 
el período de financiación de la subvención y los límites presupuestarios. Luego, 
veremos el contenido de la solicitud y compartiré con ustedes algunos problemas 
comunes que hemos visto con el paso de los años. Siguiente diapositiva. Hay dos 
tipos de solicitantes, nuevos y de continuación. Para los solicitantes de continuación, 
deben indicar en el SF-424 que son solicitantes de continuación. Tengan en cuenta 
que, si se les otorga una subvención, se otorgará como una nueva debido al cambio 
al sistema JustGrants. Sabemos que son un solicitante nuevo si nunca han recibido 
financiamiento del programa Rural. También se le considerará como nuevo si la 
financiación de su programa Rural finalizó el 8 de marzo del 2022 o antes. Siguiente 
diapositiva. Para el año fiscal 2023, el período de financiación es de 36 meses y el 
período del proyecto comienza el 1 de octubre del 2023. Las solicitudes de 
continuación están limitadas a $750 000 para los 36 meses completos. Como se 
dijo anteriormente, el programa Rural tiene un énfasis en la agresión sexual, por lo 
tanto, los solicitantes de continuación que quieran enfocar el 75 % o más de sus 



actividades en la agresión sexual, pueden solicitar hasta $950 000. Los nuevos 
solicitantes están limitados a solicitar $500 000 por los 36 meses completos. Si los 
nuevos solicitantes proponen enfocar el 75 % o más de sus actividades en la 
agresión sexual, pueden solicitar hasta $700 000. Siguiente diapositiva. Una 
solicitud se considerará incompleta si falta alguno de los siguientes elementos: una 
descripción de la propuesta, una hoja de cálculo detallada del presupuesto y una 
descripción, un memorando de entendimiento y/o carta de apoyo y la 
documentación de elegibilidad rural que Charlotte mencionó. En las próximas 
diapositivas, entraré en más detalles sobre los elementos puntuados de la solicitud. 
Siguiente diapositiva. La descripción de la propuesta. La descripción de la propuesta 
vale 65 puntos y está compuesta por el propósito de la propuesta, el qué se hará y 
el quién lo implementará. La descripción del proyecto no puede tener más de 20 
páginas. Si exceden el límite de páginas, las páginas adicionales no se revisarán. 
La información en la descripción de la propuesta debe corresponder con una 
sección específica que estén abordando. Por ejemplo, la información solicitada en 
la sección de propósito de la propuesta debe aparecer en esa sección de la 
descripción y no en la sección de qué se hará. Asegúrense de incluir títulos y 
subtítulos que correspondan con cada sección de la solicitud. Siguiente diapositiva. 
Hablemos de la hoja de cálculo del presupuesto y la descripción. Para aquellos que 
están familiarizados con la presentación de presupuestos en JustGrants, nos 
complace que, en lugar de completar los presupuestos en la web, este año 
adjuntaran su hoja de cálculo y la descripción del presupuesto. Todos los 
presupuestos deben ser para el período del proyecto de 36 meses. Todos los 
presupuestos deben incluir fondos reservados para la accesibilidad al idioma. 
Además, todos los presupuestos deben incluir la reserva requerida de $10 000 para 
capacitación y asistencia técnica para los 48 estados contiguos de los Estados 
Unidos y $15 000 para los territorios de Alaska y Hawái. Recuerden que todas las 
actividades detalladas en la sección “Qué se hará” deben incluirse en el 
presupuesto, así como el personal y los socios enumerados en la sección “Quién lo 
implementará”. Siguiente diapositiva. Les aconsejo que revisen la sección del 
Memorando de Entendimiento para asegurarse de que cumplen con todos los 
requisitos. En el pasado, he visto solicitudes que no alcanzaron el puntaje límite 
porque faltaba información en el MOU. Al preparar y enviar su MOU, recuerden que 
debe ser un solo documento. Si bien pueden tener varias páginas de firmas, cada 
página de firmas debe tener a todos los firmantes listados. Un solicitante judicial o 
un socio judicial del proyecto puede presentar una carta de apoyo si el tribunal no 
le permite firmar un MOU. Los solicitantes y socios del proyecto que no sean 
tribunales no pueden presentar una carta de apoyo. Tengan en cuenta que deben 
enviar un MOU preparado para esta solicitud. El MOU debe responder a los 
requisitos de la solicitud e incluir solo aquellas actividades que se mencionan en la 
descripción de la propuesta. Tengan en cuenta también que se permiten las firmas 



electrónicas. Siguiente diapositiva. En las siguientes diapositivas, nos centraremos 
en los aspectos de su solicitud que se relacionan con los documentos que revisa 
nuestro equipo financiero, la División de Administración Financiera de 
Subvenciones. Específicamente, discutiremos algunos elementos que la GFMD ha 
identificado de solicitudes de años anteriores que pueden ayudar a acelerar el 
proceso de revisión. Voy a destacar ciertos aspectos de la evaluación de riesgos 
previa a la subvención y les daré un enlace a un seminario web detallado sobre 
cómo desarrollar el presupuesto que se incluirá en su solicitud. Primero, 
resaltaremos los elementos identificados en la Ficha de resumen de datos que 
completan todos los solicitantes y suben a JustGrants. La lista de preguntas 
comienza en la página 20 y continúa hasta la página 21 de la solicitud bajo el título 
“Ficha de resumen de datos”. Dos elementos que la GFMD quiere que analice con 
ustedes son las preguntas de la evaluación de riesgos relacionadas con la auditoría 
única que ayudan a la GFMD durante la revisión de evaluación de riesgos previa a 
la subvención de todas las solicitudes. Las preguntas de la evaluación de riesgos 
previa a la subvención comienzan en la página 21 de la solicitud. Cada solicitante 
debe preparar una respuesta a las 11 preguntas. Tengan en cuenta que cada 
pregunta tiene varias partes. La GFMD ha notado en años anteriores que los 
solicitantes no siempre responden completamente todas las partes de las preguntas 
de la evaluación de riesgos previa a la subvención, lo que a su vez requiere que la 
GFMD se deba comunicar con el solicitante y esto puede retrasar las decisiones de 
financiamiento. Algunos de los problemas más comunes han sido, por ejemplo, la 
pregunta número dos, donde el solicitante indica que sí tiene políticas internas y no 
entrega una lista de los temas cubiertos en las políticas y procedimientos. O la 
pregunta tres, en la que algunos solicitantes no proporcionan un breve resumen del 
proceso de la organización para realizar un seguimiento a los gastos y, más 
específicamente, si realiza o no un seguimiento de los gastos presupuestados frente 
a los reales. Estos son solo algunos ejemplos, pero en general, asegúrense de leer 
cada componente de cada pregunta y entreguen respuestas completas. Tanto las 
respuestas a la Ficha de resumen de datos como las preguntas de la Evaluación de 
riesgos previa a la subvención deben subirse en la sección con la descripción de su 
propuesta. Siguiente diapositiva. La GFMD ha compartido estos recursos para 
ayudarlos en el desarrollo de sus propuestas y, en particular, con sus hojas de 
cálculo y descripción de presupuesto. Hay enlaces a capacitaciones, así como a la 
Guía uniforme y la Guía financiera del DOJ. Sáquenle una foto a esta diapositiva. 
Siguiente diapositiva. Queríamos compartir con ustedes algunos de los desafíos 
comunes que hemos observado que enfrentan los solicitantes y que, con suerte, los 
ayudará a tener un proceso de desarrollo y envío de solicitudes sin problemas. 
Asegúrense de cumplir con los requisitos de la solicitud antes de dedicar tiempo 
valioso a completarla. Asegúrense de que ustedes y sus socios cumplen con los 
requisitos de elegibilidad. El proceso de solicitud es un proceso de dos pasos. 



Primero, deben registrarse en Grants.gov y SAM antes de poder registrarse en 
JustGrants. Incluso si ya tienen un Identificador Único de Entidad, deben verificar 
que su cuenta esté actualizada. Es por esto que les sugerimos que comiencen este 
proceso con tiempo para evitar problemas antes de postular. Asegúrense de 
presentar la documentación de elegibilidad rural correcta. Y no olviden que los datos 
del censo se han actualizado con información del 2020. Cada socio debe incluir una 
firma, título y fecha en el MOU. Si tienen varias páginas de firmas, asegúrense de 
que las líneas de firma reflejen a todos los firmantes en cada página. Tengan en 
cuenta que la carta de apoyo requiere el mismo nivel de información que el MOU. 
Envíen solo un MOU para el proyecto con las firmas de todos los socios incluidas. 
Asegúrense de seguir los parámetros de formato incluidos en la solicitud. Y, como 
se indicó anteriormente, asegúrense de que su presupuesto refleje el ciclo de 
subvención de 36 meses y que la descripción del proyecto no excede el límite de 20 
páginas. Siguiente diapositiva. Durante esta presentación, nos han escuchado 
hacer referencia a la Guía complementaria de la solicitud que se encuentra en el 
sitio web de la OVW, de la cual pueden ver una captura de pantalla aquí. La guía y 
otros documentos de muestra, como un MOU, una carta de apoyo, una carta de 
intención, una hoja de cálculo detallada del presupuesto, entre otros documentos, 
se encuentran en el sitio web de la OVW en “Recursos para solicitantes”. Aquí 
también encontrarán una grabación de este seminario web. Siguiente diapositiva. 
Anoten la información de contacto en esta página. Ni’Cora Gray es el contacto de la 
solicitud Rural. También incluimos la información de contacto del servicio de 
asistencia técnica de nuestra División de Administración Financiera de 
Subvenciones en caso de que surja alguna pregunta sobre el presupuesto. Además, 
están los contactos de ayuda de Grants.gov y JustGrants para problemas 
relacionados con el registro y la postulación. Siguiente diapositiva. Ahora, los dejaré 
hacer preguntas. Escriban sus preguntas en el chat o levanten la mano y 
responderemos todas las que podamos. Cualquier pregunta que no haya sido 
respondida aquí puede enviarse por correo electrónico al correo del programa Rural 
que se encuentra en la diapositiva de información de contacto. Si tenemos tiempo 
después de las preguntas, Charlotte demostrará cómo obtener su documentación 
de elegibilidad rural. 

NI’CORA GRAY: Muchas gracias, Aisha. Las preguntas están llegando al chat. 
Podemos comenzar con las preguntas que nos enviaron por correo electrónico. La 
primera pregunta que nos enviaron por correo electrónico fue: “Al leer la solicitud 
publicada recientemente, estaba confundido sobre si necesitamos tener un socio si 
somos el solicitante principal. Veo que en la sección de socios requeridos dice que 
debe incluir un proveedor de servicios para víctimas como el solicitante principal”. 
La respuesta a esa pregunta es sí, se requiere de al menos un socio, aunque el 
solicitante principal sea o no un proveedor de servicios para víctimas. La siguiente 



pregunta que recibimos: “Al revisar las áreas prioritarias, entiendo que para el Área 
Prioritaria 1 necesitamos un socio culturalmente específico”. Eso es correcto. 
Necesitan un socio culturalmente específico para el Área de prioridad 1. “También 
entiendo que el Área de prioridad 2 Parte 2 requerirá una asociación con la Oficina 
del Fiscal”. La respuesta a esa pregunta, como se indica en la página 9 de la 
solicitud: “Los socios pueden ser agencias de seguridad o fiscales”. La siguiente 
pregunta que recibimos: “Sin embargo, en el Área Prioritaria 2 Parte 1, no tenía claro 
si se necesitaba un socio. Nuestra organización brinda defensa legal directa para 
víctimas de agresión sexual, así como también capacitación para fiscales, 
defensores y agentes de seguridad. También realizamos el programa estatal SANE. 
Como solicitante principal, ¿necesitaríamos tener un socio si postulamos a esta área 
prioritaria?”. La respuesta a esa pregunta es sí. Todas las asociaciones del 
programa Rural deben incluir un proveedor de servicios para víctimas y al menos 
un socio necesario para implementar el proyecto. La siguiente pregunta que 
recibimos fue: “Somos un centro comunitario de salud mental que se estableció 
como una subdivisión política y tenemos el 501(c)(3). ¿Esto nos califica para 
postular?” Como solicitante elegible, sí, pero también deben cumplir con todos los 
requisitos del programa de la solicitud. La siguiente pregunta que recibimos fue: “Al 
revisar la oportunidad de subvención de la OVW para el programa Rural de violencia 
doméstica, violencia en el noviazgo, agresión sexual y acoso, me enteré de que 
partes del condado a las que servimos cumplen con la definición rural de la OVW 
según el tramo del censo. Aproximadamente 10 de los 30 distritos censales cumplen 
con la definición rural provista en la solicitud. Actualmente necesitamos aumentar el 
personal para el albergue y la programación del área. Pero nos preguntamos si los 
fondos se pueden usar para servir a todo el condado o si tenemos que realizar un 
seguimiento cuidadoso para mostrar que los fondos están sirviendo a los 
sobrevivientes en un tramo rural calificado”. La respuesta es sí, tendrán que ser 
capaces de realizar un seguimiento cuidadoso de los servicios proporcionados a la 
zona censal calificada en su condado, ya que los fondos solo se pueden utilizar para 
prestar servicios a áreas o comunidades rurales. No pueden usar fondos rurales 
para servir a los otros 20 distritos censales. Además, estos servicios se registrarán 
en el informe de progreso semestral que rastrea dónde se gastan los fondos rurales. 
Es importante poder proporcionar información precisa. La siguiente pregunta es: 
“Nuestra subvención finaliza el 30/09/2023 y postularemos a la continuación de 
nuestro proyecto de subvención. Nuestro socio de subvención actual continuará 
colaborando en este proyecto, pero quiere postular a la subvención rural del año 
fiscal 2023 por su cuenta. ¿Son elegibles para postular?” La respuesta es sí, si 
cumplen con todos los requisitos de la solicitud. Su segunda pregunta es: “¿Deben 
postular como solicitantes nuevos o de continuación?” Debido a que no eran el 
solicitante principal de su subvención, deben postular como solicitantes nuevos. Su 
tercera y última pregunta: “¿Deben divulgar los fondos rurales recibidos de la OVW 



como parte del proyecto en el que actualmente son socios con nosotros?” La 
respuesta es sí, como se indica en la Ficha de resumen de datos. Ok. Esas fueron 
las preguntas que se enviaron por correo electrónico. Y nos gustaría agradecerles 
a todos por enviar esas preguntas por correo electrónico. Ahora responderemos las 
preguntas del chat. Cody, simplemente lee las preguntas y Charlotte, Aisha, Krista 
o yo las responderemos. 

CODY: Está bien. En primer lugar, tenemos a PARTICIPANTE. Me disculpo si 
pronuncio mal el nombre de alguien. “¿Podemos recibir una copia de estas 
diapositivas? Sería de gran ayuda, ya que los números de página son referencias 
que están vinculadas a los números de página.” 

NI’CORA GRAY: Sí. Como se indicó anteriormente, esta presentación estará 
disponible para ustedes en el sitio web de la OVW. Lytle debería tener esta 
presentación disponible dentro de 14 días. 

CODY: A continuación, tenemos a PARTICIPANTE, “¿El monto del presupuesto en 
el SF-424 tiene que coincidir con el presupuesto entregado? Nos gustaría completar 
Grants.gov ahora, pero no hemos finalizado nuestra descripción del presupuesto.” 

NI’CORA GRAY: Charlotte, ¿te gustaría responder esa pregunta? ¿O Aisha? 

CHARLOTTE TURPIN: Sí. El presupuesto en el 424 debe coincidir con el 
documento de presupuesto que envíen. Si aún no han comenzado su presupuesto, 
no estoy segura de si puedan actualizarlo en el sistema más adelante. Krista, 
¿sabes? 

KRISTA BLAKENEY: ¿Actualizar el 424? 

CHARLOTTE TURPIN: Sí. 

KRISTA BLAKENEY: Sí, se puede actualizar e iba a decir que este es un punto 
conflictivo y cuando recibimos solicitudes y su presupuesto no coincide con el 424, 
generalmente terminamos contactando al solicitante para que solucione ese 
problema. Entendemos que a veces tienen una cantidad en mente o tal vez miran 
los límites de presupuesto en la solicitud e intentan configurar su presupuesto y 
podrían ser $10 000 menos o más de lo que pusieron en el 424. Deben coincidir 
cuando envíen su solicitud. Sin embargo, lo hemos hecho y probablemente lo 
haremos nuevamente este año, si esas cantidades no son las mismas, nos 
pondremos en contacto con ustedes para corregirlo. 

CODY: Gracias. Siguiente pregunta: “¿Por qué tenemos instrucciones para 
presupuestos web si no usaremos el sistema de presupuesto web? ¿Hay alguna 
capacitación para el nuevo proceso presupuestario?” 



AISHA BATTLE: Hola. Si reciben fondos, eventualmente tendrán que usar el 
proceso de presupuesto web. Ahora simplemente tienen que adjuntar un 
presupuesto. Si van a la sección “Recursos para solicitantes” del sitio web de la 
OVW, pueden encontrar un presupuesto de muestra y podemos volver a la 
diapositiva para que puedan verla nuevamente, la diapositiva de recursos del 
GFMD. El enlace superior es de la capacitación para elaborar un presupuesto. 

KRISTA BLAKENEY: Y solo para aclarar, debido a que adjuntarán un presupuesto 
a su solicitud, GFMD está haciendo el trabajo pesado este año y ellos van a crear 
el presupuesto web con lo que proporcionen en su presupuesto adjunto. Entonces, 
para que sepan que es solo el presupuesto manual, lo llamamos manual porque lo 
hacen ustedes mismos en lugar de estar rellenado y sumado previamente. 
Esperamos que esto les facilite las cosas porque tuvimos muchos problemas con 
personas que intentaron enviar presupuestos web la última vez y estábamos 
tratando de simplificar ese proceso para ustedes con el presupuesto adjunto. 

CODY: Gracias, Krista y Aisha. A continuación, tenemos a PARTICIPANTE: “En la 
solicitud dice que, dado que los datos del censo del 2020 se tardaron en completar, 
debemos usar los datos del censo del 2010, ¿debemos usar los datos del 2020 
cuando esa información esté disponible y del 2010 si no está disponible?” 

NI’CORA GRAY: Sí. Si hizo referencia a la solicitud, ciertas partes del tramo del 
censo funcionan y otras no. Por lo tanto, utilicen el tramo del censo del 2010 para la 
solicitud de este año. Si tenemos suficiente tiempo después de este proceso, 
Charlotte hará una demostración en vivo sobre cómo operar el tramo del censo. 

CODY: Gracias, Ni’Cora. A continuación, tenemos a PARTICIPANTE: “Actualmente 
tenemos una subvención rural que finaliza en 2024. ¿Somos elegibles para 
postular?” 

NI’CORA GRAY: Son elegibles para solicitar la subvención este año. 

CODY: Gracias, Ni’Cora. “¿Todos deben hacer la divulgación de la compensación 
ejecutiva?” 

NI’CORA GRAY: Charlotte, ¿estás familiarizada con la divulgación de la 
compensación ejecutiva? 

AISHA BATTLE: Hola. Lo siento. Creo que perdimos a Charlotte. 

NI’CORA GRAY: Sí, creo que ella… 

AISHA BATTLE: Creo... Oh, lo siento, Ni’Cora. ¿Qué estabas diciendo? 

NI’CORA GRAY: Solo decía que creo que se desconectó. La estoy llamando ahora. 



AISHA BATTLE: Oh, no. Bueno, las divulgaciones las tiene que hacer el solicitante 
principal. 

CODY: Gracias, Aisha. “¿La entrega de la carta de certificación de asistencia legal 
se aplica a una agencia sin fines de lucro que no tiene un abogado interno?” 

CHARLOTTE TURPIN: ¿Pueden escucharme ahora? 

NI’CORA GRAY: Sí, podemos escucharte. 

CHARLOTTE TURPIN: Lo siento. Sí, se debe presentar la carta de certificación de 
asistencia legal si planean brindar servicios legales. Si su organización no es una 
organización legal, deben asociarse con alguien que pueda hacerlo y enviar la carta 
en su nombre. 

CODY: Gracias, Charlotte. “El área de propósito número tres termina con y antes 
de entrar en la explicación de la número cuatro. ¿Eso significa que tenemos que 
hacer la número cuatro con la número tres?” 

CHARLOTTE TURPIN: No, todas las áreas de propósito están separadas. Pueden 
hacer una o más, tantas como quieran, pero tienen que hacer al menos una. 

CODY: Gracias. “Gracias por organizar esta sesión. ¿Pueden decirnos cuál sería la 
ventaja o el motivo para enviar una LOI, ya que es opcional y no obligatorio?” 

CHARLOTTE TURPIN: El propósito de la carta de apoyo es darnos una idea de 
cuántos solicitantes tenemos para que podamos calcular la cantidad de revisores 
que necesitamos para las solicitudes. 

CODY: “Compensar a los sobrevivientes y a las personas con experiencia, ¿pueden 
hablar sobre eso?” 

NI’CORA GRAY: ¿Preguntó sobre compensar a quién? ¿Qué? 

CODY: Compensación a sobrevivientes y personas con experiencia. 

NI’CORA GRAY: Creo que necesito más información. ¿Está preguntando cómo 
financiar las necesidades o los deseos de las víctimas o cómo compensarlas? 

CODY: PARTICIPANTE, si pudieras explicar más en el chat, volveremos a tu 
pregunta después. Si pudiera aclararla un poco más, luego volveremos a ella. 
“Solicité una copia de una de las subvenciones del año pasado, pero no he recibido 
respuesta.” 

CHARLOTTE TURPIN: Envíe un correo electrónico al correo de Rural para que 
podamos enviárselo o entender más qué es lo que está buscando. 



AISHA BATTLE: Quiero agregar que si estás pidiendo ver el del año pasado… Solo 
una aclaración, porque esto podría convertirse en una solicitud [INDISTINTO], que 
es un paso diferente en el proceso. Entonces, si desea, vuelva a comunicarse con 
nosotros con respecto a su pregunta, de esa manera podemos asegurarnos de 
responder de manera adecuada. 

CODY: “¿Hay disponible una lista de los beneficiarios actuales?” 

NI’CORA GRAY: Sí. 

CHARLOTTE TURPIN: Sí, en el sitio web de la OVW hay una lista de las 
subvenciones y los beneficiarios anteriores. 

CODY: Y todos los enlaces que proporcioné en el chat, en caso de que no pudieran 
capturar la pantalla, así pueden copiarlos, pegarlos y usarlos. “Para el Distrito del 
Congreso de Alaska, ¿está bien poner AKALL?” O AII, lo siento. 

NI’CORA GRAY: ¿Está bien ponerlo dónde? ¿En la solicitud o abreviado a lo largo 
de la descripción? ¿Qué es exactamente lo que quiere hacer con esas abreviaturas? 

CODY: ¿Puede aclarar su consulta? 

NI’CORA GRAY: Oh, SF-424, quiere ponerlo en el SF-424. Le sugiero que lo 
deletree completamente porque no siempre sabemos el nombre exacto de su 
organización. Probablemente podría ponerlo entre paréntesis después de 
deletrearlo si tiene espacio, pero les sugiero usar el nombre completo de su 
organización. 

CODY: Gracias, Ni’Cora. “Aproximadamente 10 de las 30 secciones censales de 
nuestro condado cumplen con la definición de rural de la solicitud. Actualmente 
necesitamos aumentar el personal para el albergue y la programación del área, pero 
nos preguntamos…” Un segundo. “Si los fondos se pueden usar para servir a todo 
el condado o si tenemos que realizar un seguimiento cuidadoso para mostrar que 
los fondos solo sirven a los sobrevivientes en el tramo del censo rural que califica.” 

NI’CORA GRAY: Hola, recibimos tu pregunta por correo electrónico. Ya la respondí. 
Voy a responder de nuevo. Tienen que poder realizar un seguimiento cuidadoso de 
los servicios proporcionados a las secciones censales que califican en su condado, 
ya que los fondos rurales solo se pueden usar para servir a áreas o comunidades 
rurales. No pueden usar fondos rurales para servir a los otros 20 distritos censales. 
Además, estos servicios se registrarán en sus informes de progreso semestrales 
que rastrean dónde se gastan los fondos rurales. Por lo tanto, es importante 
proporcionar información precisa. Reitero que solo podrán financiar las 10 áreas 
que se encuentran en su tramo de censo rural. 



CODY: “Hola, somos solicitantes de continuación. Nos preguntamos si podemos 
tener una asociación formal y un acuerdo de MOU con otro solicitante a la 
subvención rural de la OVW actualmente financiado que también está volviendo a 
postular. Nuestro programa brinda servicios legales a las víctimas de violencia 
doméstica y agresión sexual rural y nuestro socio proporciona servicios de apoyo 
no legales para víctimas de violencia doméstica y agresión sexual rural.” 

CHARLOTTE TURPIN: Sí, pueden presentar una solicitud como socia de un 
beneficiario actual. Simplemente no pueden duplicar servicios. Y si necesitan más 
aclaraciones sobre qué es exactamente lo que están haciendo, contáctenos a través 
del correo y denos más información. 

AISHA BATTLE: Para complementar lo que dijo Charlotte, veo muchas preguntas, 
lo que es súper emocionante. Estamos muy emocionados por su interés en el 
programa, pero muchas de las preguntas son específicas de sus jurisdicciones. 
Entonces, creo que para esas preguntas, como la que acabamos de responder, 
para que podamos brindarle la respuesta más completa y asegurarnos de que 
estamos hablando de su tipo específico de comunidad, envíen un correo electrónico 
a la dirección que se proporcionó y… Podemos ponerlo en el chat de nuevo, con 
sus preguntas, para que podamos asegurarnos de que estamos acertando con lo 
que se aplica a su comunidad. 

NI’CORA GRAY: Gracias, Aisha. 

AISHA BATTLE: De nada. ¿Cuánto tiempo nos queda? Creo que tenemos tiempo. 
Siguiente pregunta, Cody. 

CODY: Tenemos a PARTICIPANTE, él quiere saber: “¿Pueden habilitar el guardado 
de texto del chat? Esto es para evitar que los participantes guarden el chat, la 
configuración está habilitada, esta configuración debe anularse para permitir que los 
participantes tengan la capacidad de copiar o guardar los chats enviados dentro de 
una reunión de Zoom.” 

NI’CORA GRAY: Leidos debería responder esta pregunta de si los solicitantes 
pueden tener acceso al chat. Sé que este seminario web se publicará, entonces, las 
preguntas se leen, repiten y responden para que puedan consultarlas más adelante. 
Pero no… Jonathan o Michelle, si alguien puede responder si tendrán acceso al 
chat en vivo más tarde, lo que se escriba en él. 

MICHELLE: Podemos enviarte ese archivo. Y si desea que se publique, les daremos 
esa opción, pero sí, podemos enviarle el archivo. 

NI’CORA GRAY: Muchas gracias, Michelle. 



MICHELLE: De nada. 

CODY: Ok. Próxima pregunta. “¿Pueden describir lo que es un socio de nombre?” 

CHARLOTTE TURPIN: Sí. Un socio de nombre es un socio que realmente no tiene 
un papel importante en su proyecto de subvención, ya que algunas personas se 
asocian con muchas personas en la comunidad porque trabajan mucho con sus 
organizaciones, pero no tienen realmente un rol en el proyecto de subvención. 
Entonces, si no tienen un rol en el proyecto de subvención, no necesitan firmar el 
MOU. 

CODY: Gracias, Charlotte. “¿Se pueden utilizar fondos para SANE que se financian 
parcialmente a través de otro proyecto? Tenemos MOU existentes con nuestro 
SART local. ¿Se puede usar eso?” 

CHARLOTTE TURPIN: Creo que esa pregunta requiere un poco más de 
información detallada. Si pudieras darnos más información al respecto o mandarnos 
un mail, podemos hablar de eso específicamente. 

CODY: Gracias, Charlotte. “Parece que nuestro socio del MOU será considerado un 
sub-beneficiario. ¿Pueden hablar sobre cuáles serán nuestras responsabilidades en 
términos de administrar fondos a un socio de MOU que se considera un sub-
beneficiario? Gracias.” 

CHARLOTTE TURPIN: Bueno, todos los socios de su MOU deberían tener algún 
rol en la implementación de su proyecto. Entonces, el hecho de que sea un sub-
beneficiario no es un problema. Los roles y responsabilidades que su socio de MOU 
proporciona a su proyecto serían justamente compensados. No sé si eso responde 
a su pregunta. Si pudiera dar más detalles sobre lo que está buscando o enviarnos 
un correo electrónico, así podemos profundizar en esto. Pero, sí, simplemente 
compensen a todos sus socios en función de lo que brinden, el servicio que brinden 
a su proyecto. 

KRISTA BLAKENEY: Para complementar eso, Charlotte, porque la pregunta dice 
cuáles son las responsabilidades en términos de administración de fondos para un 
socio del MOU, eso debe establecerse en su presupuesto y su socio que firma el 
MOU también afirma que ha revisado el presupuesto y está de acuerdo en cómo se 
le administrarán los fondos si va a ser un socio que recibe fondos en el proyecto. 

CODY: Gracias, Krista y Charlotte. “En el anuncio de la solicitud se aconseja a los 
solicitantes utilizar una hoja de cálculo para los adjuntos del presupuesto. ¿Esto 
significa que una agencia solicitante puede crear el presupuesto de la solicitud en 
un documento de Excel y enviar este documento como el presupuesto y la 
descripción?” 



NI'CORA GRAY: Sí. Pueden utilizar una hoja de cálculo Excel. Recuerden que sus 
presupuestos luego pasarán a un presupuesto en línea. Por lo que tienen que 
adjuntar el archivo. Pueden utilizar una hoja de cálculo Excel y aun así tienen que 
entregar el desarrollo del presupuesto. 
 
CODY: Gracias, Ni'Cora. Victoria Yeager. "Tendremos a defensores de agresión 
sexual que viajan mucho para reunirse con las víctimas y los sobrevivientes, al 
asistir a reuniones, organizar capacitaciones, etcétera. Siempre hemos 
reembolsado el kilometraje al personal que utiliza su propio vehículo. 
Recientemente nos hemos dado cuenta de que para algunos miembros del personal 
que utilizan un vehículo de la universidad… nuestra organización forma parte de 
una universidad estatal, el alquiler es más rentable. ¿Podemos presupuestar los 
pagos del alquiler en lugar del kilometraje?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No creo que se pueda presupuestar el pago del alquiler de 
un coche ya alquilado. Se puede alquilar un coche para el proyecto y sería para el 
período de subvención de tres años. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Carla Cara. "Para la elegibilidad rural para las zonas 
rurales parciales, ¿se debe cumplir con una cantidad mínima antes de poder servir 
a ese tramo censal en específico? ¿Puede ser solo con 10 o debe ser un 
determinado porcentaje de todo el tramo censal? " 
 
CHARLOTTE TURPIN: El tramo censal, usted… Asumo que habla sobre la cantidad 
de personas en el tramo censal. Si ese es el caso, entonces el número de personas 
en el tramo rural… siempre y cuando el número de personas en zonas rurales es 
mayor que el número de personas en zonas urbanas, entonces ese tramo censal 
es elegible. No hay una cantidad específica de personas que vivan en el tramo 
censal en sí. Y si necesita más información… puede que se entienda mejor cuando 
haga la demostración. Si no puede llamarnos o enviarnos un correo electrónico y 
podemos estudiar el caso más a fondo. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Tony Huffman. "¿Pueden explicarnos con más detalle 
sobre el proceso de solicitud en Grants.gov y JustGrants? ¿Tenemos que crear una 
solicitud en Grants.gov? ¿Esos dos formularios se transfieren a JustGrants? 
 
CHARLOTTE TURPIN: No estoy muy familiarizada con JustGrants. Perdón, con 
Grants.gov. Por lo que alguien más podría agregar algo si es que no respondo todo. 
Pero lo que sí sé es que deben completar y enviar la solicitud del documento 424… 
y el SS-LLL en Grants.gov, antes de incluso acceder a JustGrants para iniciar la 
aplicación. ¿Alguien más quiere añadir algo? 
 
AISHA BATTLE: Yo empezaría por ahí, Charlotte. ¿Necesita más detalles quien 
hizo esa pregunta? 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí. Si es así, puede ponerse en contacto con nosotros y 
podemos profundizar en el tema. 



 
CODY: Gracias, Charlotte. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Gracias. 
 
CODY: Meredith O'Reilly. "Los servicios de Southeastern Ohio Legal cubren 30 
condados, casi todos rurales. Respecto a las Cartas de apoyo, ¿necesitamos una 
del tribunal de cada condado?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Si piensa entregar servicio en todos esos condados, y si no 
pueden firmar un MOU, entonces sí. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Molly Meridian. "Somos el proveedor de servicios de 
nuestra área. Somos una organización sin ánimo de lucro que sirve directamente a 
los sobrevivientes. ¿A quién necesitamos como socio para el MOU?" 
 
AISHA BATTLE: Depende del proyecto que proponga y de la colaboración que 
necesite para llevarlo a cabo con éxito. ¿Qué dice el equipo? 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí, Aisha, así es. Debe tener al menos un socio para el 
proyecto. Por lo que cualquier socio que usted considere que es el mejor para la 
implementación de su proyecto. 
 
KRISTA BLAKENEY: Y si se me permiten, quiero hablar de esa pregunta... Quiero 
volver a la pregunta anterior sobre los servicios de Southeastern Ohio Legal. ¿Sí? 
Ok. Es solo que estoy leyendo la pregunta y... con respecto a los servicios de 
Southeastern Ohio Legal que cubren 30 condados. Y la pregunta es en relación con 
las Cartas de apoyo. “¿Necesitamos una del tribunal de cada condado?" Si el 
tribunal es un socio en su proyecto, entonces sí. Si es que usted tuviera a los 30 
tribunales como socios del proyecto. Pero si solo está hablando de Ohio Legal 
Services, que atiende en 30 condados, no serían necesarias las Cartas de apoyo 
de los 30 condados, porque esa es el área de servicio de ellos. Pero si es que tuviera 
a un tribunal asociado al proyecto, entonces sí necesitaría una Carta de apoyo de 
cada tribunal. Espero haber aclarado la pregunta. 
 
CODY: Gracias, Krista. 
 
KRISTA BLAKENEY: Ok. 
 
CODY: Joanna Heights. “La RFP establece que el 75% del importe total de la 
financiación disponible debe asignarse a entidades elegibles situadas en estados 
rurales. ¿Significa esto que solo se concederán entre 10 y 15 subvenciones a 
organizaciones que no pertenecen a esa categoría? Solicitantes en zonas no rurales 
que sirven a zonas rurales”. 
 
CHARLOTTE TURPIN: No. Sería el 75% de los fondos disponibles para los estados 
rurales. Pero eso no significa que solo haya 10 o 15 premios para los estados no 



rurales. Depende de cómo se distribuyan los fondos. Podría haber más, podría 
haber menos. Depende de cómo se reparta la financiación. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Jean. "¿Podrían aclarar la definición de agresión sexual 
de pareja no íntima como se indica en la página nueve de la solicitud?" 
 
NI'CORA GRAY: Sí. Cuando hablamos de agresión sexual no íntima, hablamos de 
una persona con la que no se tiene una relación íntima. Porque está la agresión de 
pareja, ¿verdad? Entonces está la agresión sexual de pareja y la agresión sexual 
en una relación no íntima. Es una agresión cometida por alguien con quien no tienes 
una relación íntima. 
 
AISHA BATTLE: Gracias, Ni'Cora. Supongo que… porque sí, lo explicaste muy bien. 
Pero creo que mi pregunta es, ¿estaba preguntando, supongo que sobre otras 
cosas que pueden incluirse en la agresión sexual de pareja no íntima, como tal vez 
algún tipo de abuso cibernético o algo así? 
 
NI'CORA GRAY: Sí, habría que aclarar si... 
 
AISHA BATTLE: Sí. 
 
NI'CORA GRAY: [Indistinto] Si. 
 
CODY: Gracias, Ni'Cora y Aisha. Jean, si pudieras explicarnos un poco más en el 
chat. Si no, también puedes enviarnos un correo electrónico. A continuación, 
tenemos Catherine Robbins. "¿Se puede utilizar el código postal de origen del 
cliente para que coincida con el tramo censal?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No. Nosotros necesitamos los tramos censales elegibles y 
no se incluyen los códigos postales de origen. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. William Hellman. "Parece que el número SAM ha sido 
reemplazado por un número UEI y un número CAGE. ¿Podemos presentar esos 
números en la Carta de intención? " 
 
NI’CORA GRAY: No puede… 
 
AISHA BATTLE: Oh, perdón… perdón, Ni'Cora. No tiene que incluir eso en la Carta 
de intenciones. Por supuesto que puede, no habrá... no hay ningún inconveniente 
al respecto. Podremos reconocerlos. Pero la Carta de intención es… alguien lo dijo 
antes, es para que nosotros podamos ver qué es lo que vamos a necesitar y así 
luego revisar sus solicitudes. 
 
CODY: Gracias, Aisha. Andrea Saswell… 
 
NI'CORA GRAY: También me gustaría… Perdón, si podemos volver. Quería aclarar 
que el número SAM no ha reemplazado al número UEI. Aún deben… deben 



registrarse con ambos números. Ustedes suelen utilizar el número DUNS. Hemos 
hecho… en vez del número DUNS, aquí tiene el número UEI, pero el SAM no 
reemplaza al UEI. 
 
CODY: Gracias, Ni'Cora. Andrea Saswell. "¿Podrían enviarnos el PowerPoint por 
correo electrónico durante la semana para poder prepararnos? Tengo entendido 
que la grabación del webinar se subirá en 14 días. Gracias por su ayuda". 
 
CHARLOTTE TURPIN: Si todos… si quieren una copia del webinar… de la 
presentación, quiero decir, las diapositivas del PowerPoint, podemos enviárselas en 
formato PDF. Por favor, envíennos un correo electrónico para nosotros poder 
enviarles la presentación. 
 
CODY: Angela Rivera. "Si no recibimos la cantidad total de 750.000 dólares, ¿aun 
así necesitamos la Carta de respuesta de la auditoría, o simplemente 
proporcionamos esa información en la Hoja de resumen?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Creo que la información... debería ir solo en la Hoja de 
resumen. Si usted no... sí. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. A continuación, Melody. "Estamos registrados en 
SAM.gov y Grants.gov. ¿Cómo creamos una cuenta en JustGrants.gov?" 
 
NI'CORA GRAY: Solo deben ir a JustGrants y crear su cuenta allí. SAM.gov y 
Grants.gov son solo el primer paso del proceso de solicitud. Debe registrarse y crear 
una cuenta en JustGrants también. 
 
CODY: Gracias, Ni'Cora. Joanna. "¿La convocatoria se hace todos los año? 
Pregunto por la continuación de las solicitudes." 
 
NI'CORA GRAY: Sí. La convocatoria se publica anualmente. Sí. 
 
CODY: Carol. "Si somos un programa de servicios a víctimas de agresión sexual en 
comunidades rurales, ¿cuál es el socio MOU requerido?" 
 
NI'CORA GRAY: No necesita un socio MOU en concreto. Solo deben asociarse con 
alguien que sea un proveedor de servicios a víctimas. Sí… perdón, estaba leyendo 
para ver si lo respondí… si somos un programa de servicios a víctimas de agresión 
sexual. Sí. Solo tendrían que asociarse con alguien que pudiera prestar servicios de 
agresión sexual. No tiene que ser alguien en específico. 
 
AISHA BATTLE: Solo para agregar, porque ya habían hecho esa pregunta antes. 
Cuando piensen en su propuesta y no solo en cómo escribirla, sino como “¿a quién 
necesito realmente para su implementación?” Piensen en… porque los revisores 
van a leer esto. Si la persona que lee la aplicación dice: "Oh, bueno... Faltan 
personas para realmente llevar a cabo este proyecto…” O tienen un grupo bien 
formado de personas, ya sea dos o más. Sin embargo, usted tiene que… solo se 



requiere un socio principal. Pero piense bien en quiénes en verdad necesita para 
que le ayuden con su proyecto, y esas son las personas con las que debe asociarse. 
 
CODY: Gracias, Aisha. Christie. "¿Cuál es el documento de certificación de servicio 
legal que se mencionó en una pregunta anterior?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Perdón, lo tenía en silencio. Hay una muestra de la carta de 
certificación legal en el sitio web de la OVW y recursos para los beneficiarios o 
solicitantes. Puede encontrar la carta ahí. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Lindsay. "Para el Área prioritaria 2, ¿se consideraría la 
financiación si el 75% fuera para actividades contra la violencia sexual con una 
prioridad en servicios para el caso de parejas no íntimas, como parte de ese 75%? 
¿O debe ser el 75% solo para el caso de violencia sexual de pareja no íntima?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Creo que podría ser siempre y cuando el 75% de su 
proyecto esté destinado a la agresión sexual. Si una parte es para la agresión no 
íntima, está bien. 
 
AISHA BATTLE: Gracias, Charlotte. Porque veo que esa pregunta se ha hecho 
varias veces en el chat. Y solo para reiterar lo que dijo Charlotte, se puede trabajar 
tanto en contra de la agresión sexual de pareja como en la de pareja no íntima. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y quiero agregar… Oh, perdón. 
 
AISHA BATTLE: Ok. 
 
CHARLOTTE TURPIN: El Programa rural también tiene un componente de agresión 
sexual. Por lo tanto, ese 75% estaba dirigido a la prioridad de la oficina de la OVW, 
que también es agresión sexual. Por lo tanto, usted no… no necesita enfocarse 
específicamente en la agresión sexual no íntima, siempre y cuando el 75% de todo 
su proyecto se enfoque en la agresión sexual. 
 
CODY: Gracias, Charlotte y Aisha. La siguiente pregunta es de Melody. "¿Todos los 
beneficiarios deben prestar servicios jurídicos o asociarse con una agencia que lo 
haga?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No. 
 
AISHA BATTLE: Esta es otra pregunta que se hizo varias veces en el chat. Los 
servicios jurídicos no son obligatorios. Ahora, si usted quiere proporcionar servicios 
legales civiles, hay una certificación que tiene que completar en ese caso. Pero de 
ninguna manera es obligatorio como parte del programa. Es solo que hay… existe 
una certificación en caso de que sea algo que quiera hacer. 
 



CODY: Gracias, Aisha. Mary. "¿El informe de progreso semestral nos exigirá que 
informemos en qué tramo censal vive cada víctima? ¿O qué quiere decir con 
informar sobre el tramo censal que recibe los servicios?” 
 
CHARLOTTE TURPIN: Lo que quise decir es que se hace un seguimiento de la 
financiación actual. Por lo tanto, si usted está proporcionando servicios, o usted… 
esa es la razón por la que usted no.. bueno, no es la razón, pero es por eso que 
usted no puede proporcionar servicios en los tramos censales no rurales porque el 
programa real solo proporciona servicios a las zonas y comunidades rurales. Y esa 
información será rastreada en sus informes semestrales de progreso, si es que 
recibe la subvención.  
 
CODY: Gracias, Charlotte. Meryl tiene dos preguntas. La primera es: "Mi equipo 
nunca ha presentado una solicitud a través de JustGrants. ¿Existe algún recurso 
que proporcione información sobre el formato y muestras de cómo debe ir el 
expediente para la subvención?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Claro, en la convocatoria, en la sección de Presentaciones, 
así como en Cómo postular, puede encontrar ejemplos de formato y asistencia 
técnica. Se explica en dos o tres secciones diferentes cómo debe presentar su 
aplicación y lo que debe incluir, y el formato de, por ejemplo, su presupuesto, su 
descripción del proyecto, sus Memorandos de entendimiento y esas cosas. 
Charlotte mencionó anteriormente un sitio web donde pueden encontrar una 
muestra de la carta de certificación legal y cosas por el estilo. 
 
CODY: La segunda pregunta es: "¿Una compensación justa de los socios MOU 
quiere decir una compensación monetaria?" 
 
NI'CORA GRAY: Usted no... 
 
CHARLOTTE TURPIN: No significa... 
 
NI'CORA GRAY: Oh, ok. Disculpa. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Lo siento. Ni'Cora, continua. 
 
NI’CORA GRAY: No, sigue tú, Charlotte. Disculpa. Yo [Indistinto] 
 
CHARLOTTE TURPIN: No significa que debas compensar monetariamente a tus 
socios del MOU, porque algunos socios no podrán hacerlo si es que están prestando 
el servicio. De todos modos, no se les compensaría por prestar un servicio que ya 
están prestando en su subvención. Así que en ese caso, usted podría… si no puede 
compensarlos de otra forma, puede proporcionarles la Asistencia técnica de la 
OVW. Y eso sería… nosotros podemos hacer eso. 
 
Y ya que estamos hablamos de la Asistencia técnica de la OVW, hay entre 10.000 
y 15.000 dólares que son para repartir entre sus socios. Así que, tanto si reciben 



una compensación monetaria como si no, usted debiera compartir ese dinero de la 
Asistencia técnica de la OVW con sus socios de la subvención. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Stacy tiene una pregunta similar. "Quería saber sobre 
las responsabilidades de supervisión de los socios del MOU que mencionaron". 
 
CHARLOTTE TURPIN: Bueno, espero que eso también haya respondido a tu 
pregunta, Stacy. Si no fue así, por favor háznoslo saber o dinos lo que te interesaría 
saber. 
 
CODY: Caroline. "¿Cuántos proyectos financiará este programa?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Bueno, eso es difícil de saber. Dependiendo de la cantidad 
de solicitudes que recibamos, la cantidad de solicitudes que pasen el proceso de 
revisión y sean elegibles para la financiación, esperamos entregar al menos... o 
hasta 55 subvenciones, que creo que lo dijimos anteriormente, pero depende. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Christie. "¿Hay algún problema si somos un socio del 
MOU sin financiación de otra subvención rural y también el solicitante principal de 
nuestra subvención rural?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No, no hay problema. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Ariel. "Cuando dicen que los solicitantes pueden recibir 
más financiación si los servicios se centran más en agresiones sexual, ¿se refieren 
a un 75% de los servicios en el proyecto específico o a un 75% del servicio prestado 
por la organización solicitante como un todo a través de todo el programa?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: 75% de las actividades de su Programa rural. 
 
CODY: Gracias, Charlotte. Emily. "Solo para aclarar, si un tramo censal tiene 500 
personas designadas como urbanas y 700 como rurales, entonces ¿puede ser 
considerado rural?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí. 
 
CODY: Tommy. "Como solicitante de una subvención de continuación, ¿cambiamos 
las metas y objetivos si queremos añadir una nueva área de propósito o 
simplemente los añadimos a los anteriores?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: ¿Podrías repetir eso, Cody? 
 
CODY: Sí, por supuesto. "Como solicitante de una subvención de continuación, 
¿cambiamos las metas y objetivos si queremos añadir una nueva área de propósito 
o simplemente los añadimos a los anteriores?" 
 



CHARLOTTE TURPIN: Supongo que es decisión suya si quiere continuar con el 
mismo proyecto, ampliarlo o convertirlo en uno nuevo. 
 
NI'CORA GRAY: Así es. Voy a añadir que… no es necesario que atienda las cuatro 
áreas de propósito. Puede hacer una, puede hacer dos, puede hacer tres o cuatro. 
Pero cualquiera sea su proyecto de continuación, si esa cuarta y nueva área de 
propósito no aplica, entonces no debe incluirla. 
 
CODY: Connie también preguntó: "¿Podemos presupuestar honorarios legales tales 
como honorarios de tramitación o de documentos, sin asociarnos con un abogado 
como se menciona en la página 16?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Creo que no entiendo muy bien la pregunta, porque ¿qué 
servicios legales proporcionaría la organización si no está asociado con alguna otra 
organización legal? Por lo que ¿qué honorarios legales adquiriría la víctima si no 
hay un abogado a su servicio? Lo que quiero decir es que ¿quién hace el 
seguimiento legal, si usted no tiene a algún abogado asociado o en el personal? 
 
NI'CORA GRAY: Esta podría ser una situación en la que usted… tal vez usted tiene 
un abogado o un defensor legal asistiéndolo. Por lo que los honorarios de 
tramitación son los honorarios que se pagan a la corte y si es que hay honorarios 
de documentos también. Así que, suponiendo eso, creo que la respuesta sería que 
sí, que usted puede… usted puede presupuestar para eso. Pero como dijo Ni'Cora, 
si se trata de un proceso legal que está siendo manejado por el proveedor de 
servicios a víctimas, deben asociarse con el abogado para proporcionar esos 
servicios. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Así es. Porque un abogado suele ayudar con, por ejemplo, 
órdenes de protección y esas cosas, pero usted necesitaría quizás un abogado para 
que lo ayude con la tramitación legal y esas cosas. 
 
CODY: Connie también preguntó: "Si hiciéramos un podcast para llegar a más 
personas dentro de nuestra población desatendida, ¿la OVW tendría que aprobar 
cada podcast antes de ser publicado, si es que estamos presupuestando equipo 
para el podcast?" 
 
AISHA BATTLE: Si usted… si usted utiliza tiempo y fondos de la subvención para 
grabar el podcast, ¿propone utilizar ambos para la difusión del podcast? Entonces 
sí, usted necesitaría la aprobación de la OVW.  
 
CODY: Gracias, Aisha. Jean… 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y yo asumo que si usted está presupuestando el equipo 
para el podcast en su proyecto de subvención rural, y que el podcast sería parte de 
dicho proyecto, sí, tendrían que aprobarlo primero. 
 



CODY: Gracias, Charlotte. Jean. "Pareja no íntima, ¿entonces no sería un novio o 
cónyuge actual?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Así es. 
 
AISHA BATTLE: Pero eso no significa que no pueda tener un proyecto que incluya 
a la pareja. 
 
NI'CORA GRAY: Así es, sí. 
 
AISHA BATTLE: Así que podría incluir, por ejemplo, a la pareja, así como la 
violación por parte de un tercero, ¿verdad? 
 
CODY: Gracias. Ok. María. “¿Pueden entregar más información acerca del UIE? Y 
necesito el email para el PDF del webinar”. 
 
AISHA BATTLE: El UEI es un sustituto del número DUNS. Lo cambiaron el año 
pasado. Y ahora, en lugar de solicitar un número DUNS, se solicita un UEI. Y es 
necesario para poder presentar la solicitud. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Además, ese número se entrega a toda organización que 
tiene trato con el gobierno federal. 
 
CODY: Podemos poner el correo electrónico en el chat una vez que terminemos 
con las preguntas, o si alguien puede hacerlo ahora… 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí. Deberíamos añadirlo al... 
 
AISHA BATTLE: Oh, ya lo hicieron… 
 
CODY: Oh, ya lo pusieron. Perfecto. Arthur. "Para poder optar a esas área 
prioritarias, los solicitantes deben asociarse con organizaciones o programas 
comunitarios culturalmente específicos e incluir actividades para promover y 
atender específicamente las necesidades de las comunidades culturalmente 
específicas desatendidas. Si proporcionamos servicios jurídicos en español, que 
incluyan abogados y/o asistentes parajurídicos culturalmente específicos, ¿eso 
reúne los requisitos?” 
 
NI'CORA GRAY: Si son socios, podría ser. 
 
AISHA BATTLE: Quiero señalar que veo a algunas personas que levantan la mano 
y no estoy segura de si son las personas que quieren aclarar sus preguntas… 
 
NI'CORA GRAY: Podría ser porque ese es Arthur. ¿Quieres activar el audio, Arthur, 
y aclarar? 
 
AISHA BATTLE: ¿Podemos activarle el audio? 



 
CHARLOTTE TURPIN: Leidos tendría que darle permiso. 
 
PARTICIPANTE: Sí. Un momento, por favor. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Gracias. 
 
CODY: Gracias. 
 
PARTICIPANTE: Ok, ahora puedes activar el audio. 
 
ARTHUR: Oh, genial. Gracias. Entonces, nuestra organización… me disculpo si se 
escucha un eco. Nuestra organización ofrece servicios legales, por lo que tenemos 
abogados y asistentes legales para la población en general. Pero también tenemos 
abogados y/o asistentes legales que hablan español y atienden a poblaciones 
culturalmente específicas. ¿Calificaríamos o están buscando...? Para el área 
prioritaria culturalmente específica, ¿están buscando organizaciones que solo 
asistan a una población prioritaria específica?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Buscando organizaciones que puedan proporcionar… Si no 
presta servicios a comunidades desatendidas culturalmente específicas, puede 
asociarse con alguna organización de la comunidad que sí preste estos servicios 
para que así les muestren cómo se prestan dichos servicios y cuáles son las 
necesidades de la población. Y no sé si solo la prestación de servicios jurídicos en 
otros idiomas califica para eso. 
 
ARTHUR: Sí. Supongo que la pregunta es si están buscando agencias 
culturalmente específicas, como una agencia que solo atiende a la población latina, 
por ejemplo, o si proporcionamos abogados latinos, eso... junto con nuestros otros 
servicios, ¿calificaríamos para esa prioridad? ¿Están buscando...? 
 
CHARLOTTE TURPIN: ¿Son ustedes una comunidad... una organización de 
servicios legales? 
 
ARTHUR: Sí. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Ok. Eso ayuda. Entonces sí. Definitivamente tener 
abogados o… disculpa, abogados culturalmente específicos, sería algo bueno. Pero 
probablemente también debería asistir a víctimas… tener como socio a un 
proveedor de servicios a víctimas y en ese caso, un proveedor de servicios 
culturalmente específicos sería buena idea. Pero puede tener más de uno, por lo 
que podría tener como socios a un proveedor de servicios culturalmente específicos 
y también a otro proveedor de servicios a víctimas. Pero es importante que tenga a 
alguien que pueda ayudarle a entender las necesidades de la población 
culturalmente específica a la que se va a asistir. 
 
ARTHUR: Gracias. 



 
AISHA BATTLE: Bien, ok. Solo quiero agregar algo a lo que dijiste, Charlotte. Sé 
que en la solicitud también dice… dice organización y programas. Y creo que si, 
Arthur, nos entregaras más información y se tuviera que hacer esto, tal vez por 
correo electrónico o luego terminando el webinar, sobre su… y nos dijo que tiene 
abogados culturalmente específicos… ¿se trata de un programa? ¿Es un programa 
culturalmente específico dentro de su organización? O si tiene en su plantilla a 
personas con alguna formación culturalmente específica, y habría que averiguar 
dónde encaja, y con eso podría ver si necesita asociarse con otra organización 
culturalmente específica, o si usted podría ser ese programa. 
 
ARTHUR: Gracias. 
 
KRISTA BLAKENEY: Además, antes de continuar, quiero volver a la pregunta que 
hizo María sobre el UEI. Creo que hay cierta confusión o tal vez solo un momento 
para explicarlo. Entonces, hemos estado hablando de que deben registrarse en 
SAM.gov. Asegúrese de que su registro está actualizado. El número UEI lo obtendrá 
cuando se registre en SAM. Y esto básicamente es para confirmar el punto de 
contacto electrónico de su entidad. Y eso es… ese punto (EBiz POC, por sus siglas 
en inglés) es lo que usted va a utilizar para completar su registro en Grants.gov y 
luego en JustGrants. Así que están relacionados. Entonces usted se registra en 
SAM, obtiene su número UEI, y asegúrese de que su registro está actualizado, si 
es que usted ya lo había hecho antes, para ver si su número UEI sigue activo. Podría 
estar desactivado o fuera de servicio por no haberse utilizado... Por lo tanto, solo 
para verificar que usted tiene su número UEI luego de registrarse en SAM. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Gracias, Krista. 
 
CODY: Gracias, Krista. La siguiente pregunta que tenemos: "Si New Mexico Legal 
Aid está en nuestro MOU, ¿tendríamos que ponerlo en nuestra Carta de asistencia 
siendo que nos referimos a ellos y ellos asisten a nuestros clientes con servicios 
legales?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí, tendrían que… bueno, cuando vea la carta en sí, ahí 
está la información que se necesita. Y si usted proporciona información para la 
asistencia jurídica, entonces sí, la información… tendrían que verificar si califican 
para todo lo que figura en la carta. 
 
CODY: La misma persona que hizo la pregunta acaba de levantar la mano. No sé 
si quieren...  
 
NI'CORA GRAY: Michelle, si pudieras activarle el audio a la señora Rivera. 
 
MICHELLE: Todos los participantes pueden activar su audio. 
 
NI’CORA GRAY: Oh. Oh, perfecto. Perfecto. Gracias. 
 



MICHELLE: De nada. 
 
AISHA BATTLE: ¿Cuál es su pregunta, Aniela? Y Ali, señor, estoy confundiendo su 
nombre… 
 
ANIELA: Disculpen. ¿Me pueden oír ahora? 
 
AISHA BATTLE: Sí. 
 
NI'CORA GRAY: Sí. 
 
ANIELA: Ok. Solo quería más información porque he oído que otras organizaciones 
pagan por los servicios legales y esas cosas, pero la asistencia jurídica es en su 
mayor parte gratuita, así que solo quería saber si ese es el caso. Y luego estaba 
leyendo en esa carta de muestra sobre los procedimientos de inmigración. En 
realidad ellos no… entregan asistencia jurídica para las órdenes de alejamiento. 
Algunos pueden ayudar con el proceso de divorcio o la custodia de los hijos, pero 
no es como en la sección A de la carta de muestra. 
 
KRISTA BLAKENEY: Ok. Entonces tendría que adaptar la carta para que refleje los 
servicios que se prestarán. Si hay áreas en las que esto no se abordará, 
básicamente puede decir que no lo está solicitando o que su socio no trabaja en esa 
área. Por lo que si no están haciendo esa parte de la inmigración, solo debe aclarar 
que eso… que la asociación no incluye que ellos hagan esa parte y que no está en 
su área de ocupación.  
 
ANIELA: Ok. Ok, eso tiene sentido. 
 
KRISTA BLAKENEY: Ajá. 
 
ANIELA: Ok, muchas gracias. 
 
KRISTA BLAKENEY: De nada. 
 
CODY: Gracias, Krista. La pregunta de Merrill: “Estoy un poco confundido. ¿Este 
programa requiere que el 75% de los servicios sean para casos de agresión 
sexual?" 
 
KRISTA BLAKENEY: El programa rural tiene una parte sobre agresión sexual. 
Usted no tiene que proporcionar el 75%, solo si eso es lo que su proyecto está 
haciendo. Y la prioridad de la oficina OVW es cuando usted ofrece asistencia a la 
violencia de pareja no íntima, y cuando podría aumentar la financiación. Pero para 
el programa rural, no importa la cantidad de servicios contra la agresión sexual que 
usted proporciona, aún puede proporcionar estos servicios. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y solo para agregar. Básicamente, si usted se presenta 
como un proveedor de servicios contra la agresión sexual, eso es lo que usted hace. 



Y entonces las actividades del proyecto que usted proponga deben coincidir con al 
menos un 75% de lo que usted está proponiendo hacer, debe coincidir con la 
prestación de servicios contra la agresión sexual, los recursos, ese tipo de cosas. 
Por lo que quiero que esto quede claro.  
 
Pero si usted no se presenta como un proveedor de servicios contra la agresión 
sexual, pero entregará los servicios, ya sea a través de una asociación o a través 
de, ya sabe, usted se da cuenta de que las personas que están llegando son 
sobrevivientes de agresión sexual y usted proporciona esa asistencia, entonces no 
tiene que cumplir con ese 75%. Pero si usted se presenta como un proveedor de 
servicios contra la agresión sexual, entonces las actividades que propuso para la 
financiación deben cumplir con ese 75%. 
 
CODY: Gracias, Krista y Charlotte. Greg. "¿La defensa legal, como el 
asesoramiento en el juzgado y la asistencia con órdenes de protección, entra en la 
definición de servicios legales? Veo que calificamos para la certificación ". 
 
AISHA BATTLE: No. La defensa legal no entra en el caso de servicios legales… no 
pasa por un abogado o los servicios no los presta un abogado. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Por lo tanto ¿la certificación legal no sería necesaria aquí? 
 
AISHA BATTLE: Correcto. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Así es. 
 
CODY: Greg tiene una segunda pregunta. "Si los socios del MOU están ahí para 
apoyarnos en la formación de su personal y para referir clientes o para nosotros 
referir clientes, cuando sea apropiado, ¿hay alguna compensación que funcionaría 
en este caso?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Greg, cualquier cosa relacionada con el presupuesto, 
realmente debe ser determinado entre usted, su organización, y los socios del 
proyecto, y lo que usted crea que es adecuado. Ahora bien, mientras que puedan 
proporcionar su tiempo, aun así usted debe detallar lo que están proporcionando, si 
eso es lo que escogen, y ver que todos hayan revisado y aprobado el presupuesto. 
Así que depende de usted y de sus socios. 
 
NI'CORA GRAY: Y Cody, debido al tiempo, responderemos una pregunta más para 
que luego Charlotte pueda hacer la demostración en vivo del proceso de elegibilidad 
del tramo censal. Responderemos una pregunta más y luego, Charlotte, puedes 
comenzar tu demostración en vivo. 
 
CODY: Ok. La última pregunta es de Zo. "En relación con la asistencia en materia 
de inmigración, ¿se podría utilizar la financiación en exámenes forenses 
relacionados con las solicitudes de asilo?" 
 



CHARLOTTE TURPIN: Creo que necesitaríamos saber más acerca de esos 
exámenes forenses. 
 
NI'CORA GRAY: Sí, eso es lo que estaba pensando, ¿qué tipo de examen forense? 
¿Es para las mismas situaciones de agresión sexual o pareja íntima? ¿A qué tipo 
de examen te refieres? 
 
CHARLOTTE TURPIN: Es igual. 
 
NI'CORA GRAY: ¿Igual? Ok. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Debería estar permitido. 
 
NI'CORA GRAY: Sí. 
 
AISHA BATTLE: Así es. Así que, incluso en asuntos de inmigración, se consideran 
clientes las víctimas de agresiones sexuales, y se les presta servicios que podrían 
financiarse con los fondos de la subvención. 
 
CODY: Con esto concluye la última pregunta. 
 
NI'CORA GRAY: Ok. Charlotte, puedes compartir tu pantalla para empezar con la 
demostración en vivo. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Ok. 
 
CODY: Charlotte, ¿vas a usar el condado de Stark como ejemplo? 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí, puedo usarlo como ejemplo. 
 
CODY: Bueno, yo estaba… Ni'Cora, si no estás familiarizada con esto, yo puedo 
ayudar con la demostración ya que lo he hecho antes. 
 
NI'CORA GRAY: Ok. Perfecto, Cody. Dejaré de compartir pantalla para que puedas 
hacerlo tú. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Así que lo primero que van a hacer es seleccionar el estado 
o van a mover el... perdón. Seleccione por estado y condado, no por dirección. Y 
entonces usted selecciona el estado, en este caso vamos a buscar Ohio. Y luego 
se desplaza hacia abajo y selecciona el condado, en este caso Stark, y presiona 
Buscar. 
 
Esta es la página que van a presentar con la solicitud y verán que dice: “Sí, algunas 
partes de este condado son elegibles para la subvención de salud rural”. Esa es una 
de las opciones que pueden aparecer. A veces saldrá el “sí, todo este condado es 
rural” y otras veces dirá “no, el condado no es rural”, por lo tanto, cuando diga “no”, 
usted no podrá seguir, y cuando diga “sí”, si usted consigue un “sí, todo el condado 



es rural”, ese es el único documento que deberá enviar. Si usted obtiene un “sí, 
algunas partes del condado son rurales”, entonces usted tiene que ir al enlace del 
censo para ver los tramos del censo. 
 
Esta es una de las páginas que presentará cuando algunas partes del condado son 
rurales. Y si podemos ir ahora al enlace del censo… 
 
CODY: Oh, es arriba, un momento. Voy a dejar de compartir la pantalla por un 
momento para abrir el otro enlace. Ok. ¿Todos ven mi pantalla? 
 
CHARLOTTE TURPIN: Bien. Entonces lo primero que harán es ir a "Búsqueda 
avanzada". Hagan clic en "Búsqueda avanzada" y luego en "Geografía". Luego 
"Tramo", en el cuadro, "Tramo censal", en ese cuadro. 
 
Y luego seleccionará su estado. Estamos buscando Ohio. Y luego, veamos... 
Condado de Stark, correcto. Y luego van a seleccionar todos los tramos censales 
dentro del condado de Stark. Luego bajarán un poco y hagan clic en "Buscar". Y en 
la parte superior… oh, eso no se ve bien. 
 
CODY: Había un paso más, Charlotte. 
 
CHARLOTTE TURPIN: ¿Sí? 
 
CODY: Sí, ajá. 
 
CHARLOTTE TURPIN: ¿Hiciste clic en todos los "Tramos censales dentro del 
condado de Stark”? 
 
CODY: Sí. Sí, pero ahí... tienes que escribir en la barra de "Búsqueda". 
 
CHARLOTTE TURPIN: Oh, es verdad. Lo siento, me salté eso. Me salté eso. 
Urbano y Rural.   
 
Urbano y Rural, y luego hacen clic en "Buscar". Y esa de arriba, H2 Urbano y Rural, 
es donde deben entrar. ¿Llegamos? Sí. 
 
CODY: Sí. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y esto va a mostrar todos los tramos censales urbanos y 
rurales de ese condado. A continuación, "Imprimir", haga clic en "Imprimir". Y 
Excel… "Exportar a Excel", y eso creará un documento Excel. Usted abre ese 
documento. 
 
CODY: ¿Pueden ver la hoja de cálculo de Excel? 
 
CHARLOTTE TURPIN: No la veo. 
 



NI’CORA GRAY: No. 
 
CODY: Ok. Déjenme... oh, no, aquí. Por aquí. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Ahora sí. Una vez que abra su hoja de cálculo de Excel, 
usted va a hacer clic en información, en la parte inferior, y ahí es donde usted verá 
todos sus tramos censales. Y lo que va a hacer es desplazarse por la página, ya 
que puede ser una página muy larga, y cualquiera de los números rurales, ahí 
están… donde dice totales, Urbano está en la parte superior y Rural en la parte 
inferior. 
 
Por lo tanto, cuando los números rurales son más altos que los números urbanos, 
ese tramo censal sería elegible como tramo censal rural. Así que tiene que 
desplazarse y encontrarlos, y una vez que los encuentre, los destaca. Así que… y 
eso es si usted proporciona servicio a todo el condado. Si usted proporciona servicio 
a un área específica, entonces tendría que comprobar su área específica para ver 
si el tramo censal es elegible. 
 
Y este, 7112.02 es rural porque hay 1.133 habitantes rurales y 557 en la población 
urbana. Así que lo seleccionaría y luego lo destaca. Y entonces tiene que revisar y 
seleccionarlos y guardar ese documento y adjuntarlo con su otro documento que 
dice que su condado es parcialmente rural. 
 
Y eso es todo. Pero estos son los documentos que tiene que presentar. No hay otros 
documentos, no hay sustitutos, solo eso. Estos dos documentos, la hoja de Excel 
con los tramos censales resaltados y la hoja del sitio HRSA que dice que su condado 
es rural, parcialmente rural, o si no es rural, usted… entonces usted no podría 
proporcionar servicios, en ese caso no presenta nada. Y eso es todo. ¿Alguien tiene 
alguna pregunta? Tienes el audio desactivado, Aisha. 
 
AISHA BATTLE: Oh, disculpa, Charlotte. Veo una pregunta en el chat. Arthur dice: 
"Me di cuenta de que en la demostración decía 2017. ¿Seleccionamos 2010?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No, creo que esto... este documento es de ese entonces. 
 
AISHA BATTLE: Ok. 
 
CHARLOTTE TURPIN: El sitio web del censo ya está actualizado. Y creo que los 
estados rurales se actualizaron en el… con la información del censo, la información 
del censo 2020. Pero en el 2010, la forma en la que busca su tramo censal es del 
2010, pero sigue siendo el mismo, no ha cambiado. 
 
CODY: Tenemos otra pregunta de Jean. "¿Está bien poner todas esas capturas de 
pantalla en un solo documento si estamos sirviendo a cinco condados?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: Sí, así es. 
 



NI'CORA GRAY: Cody, si quieres, puedes poner el PowerPoint, para terminar… 
 
AISHA BATTLE: Bueno, hay algunas preguntas más. Ni'Cora, perdón, sé que solo 
tenemos un par de minutos, pero creo que podemos responder rápidamente. "Si el 
condado es todo rural, ¿aun así necesitamos un tramo?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: No, no, no necesita un tramo si su hoja HRSA, la primera 
hoja que imprime, si dice que su condado es todo rural, no necesita presentar los 
tramos, solo el formulario que dice que es todo rural. 
 
AISHA BATTLE: Ajá. Y luego alguien escribió: “¿Se requiere la información del 
censo si el condado al que la agencia sirve se define como todo rural?” 
 
CHARLOTTE TURPIN: ¿Perdón? 
 
AISHA BATTLE: “¿Se requiere la información del censo si el condado al que la 
agencia sirve se define como todo rural?” Val, ¿a qué te refieres con “se define como 
todo rural”? 
  
CHARLOTTE TURPIN: Si el área de servicio es rural, usted tiene que hacer esto 
para demostrar que el área de servicio es rural. 
 
AISHA BATTLE: Gracias, Charlotte. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y tiene que... 
 
AISHA BATTLE: Te lo agradezco. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y sí... Y tiene que presentar los documentos. 
 
AISHA BATTLE: Creo que a eso se refería, así que gracias, Charlotte. Y luego, por 
último, Connie preguntó: "¿Tenemos que mostrar las tres páginas del censo o solo 
la primera página que muestra la elegibilidad rural?" 
 
CHARLOTTE TURPIN: La primera página que muestra la elegibilidad rural, si es 
que todo el condado es rural. Eso es todo lo que tiene que presentar en ese caso. 
Si todo el condado dice “parcialmente rural”, entonces usted tiene que revisar los 
tramos censales y destacar los tramos a los que va a servir. 
 
AISHA BATTLE: Gracias a todos por... muchas gracias por todas sus preguntas. Me 
alegro de que hayamos podido responderlas todas. Cody, puedes pasar a la 
siguiente diapositiva. Así que solo queríamos… 
 
CHARLOTTE TURPIN: Y sí, la respuesta a esa última pregunta es sí. 
 
AISHA BATTLE: Buen ojo, Charlotte. 
 



CHARLOTTE TURPIN: En la página dice "Parcialmente rural". 
 
AISHA BATTLE: La última pregunta... oh, perdón. 
 
CHARLOTTE TURPIN: No hay problema. 
 
AISHA BATTLE: Oh, solo para leerla en voz alta, “¿deberíamos incluir tanto la 
página que dice parcialmente rural como el tramo censal o solo este último? Y 
Charlotte dice que ambas páginas. 
 
CHARLOTTE TURPIN: Ambas, sí. 
 
AISHA BATTLE: Sí. Muchas gracias a todos por estar con nosotros hoy en el 
seminario web del Programa rural del año fiscal 2023 de la OVW. Les deseamos a 
todos buena suerte durante el proceso de solicitud. Y por favor envíen por correo 
electrónico cualquier pregunta adicional que tengan. 
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	CHARLOTTE TURPIN: Creo que esa pregunta requiere un poco más de información detallada. Si pudieras darnos más información al respecto o mandarnos un mail, podemos hablar de eso específicamente. 
	CODY: Gracias, Charlotte. “Parece que nuestro socio del MOU será considerado un sub-beneficiario. ¿Pueden hablar sobre cuáles serán nuestras responsabilidades en términos de administrar fondos a un socio de MOU que se considera un sub-beneficiario? Gracias.” 
	CHARLOTTE TURPIN: Bueno, todos los socios de su MOU deberían tener algún rol en la implementación de su proyecto. Entonces, el hecho de que sea un sub-beneficiario no es un problema. Los roles y responsabilidades que su socio de MOU proporciona a su proyecto serían justamente compensados. No sé si eso responde a su pregunta. Si pudiera dar más detalles sobre lo que está buscando o enviarnos un correo electrónico, así podemos profundizar en esto. Pero, sí, simplemente compensen a todos sus socios en función 
	KRISTA BLAKENEY: Para complementar eso, Charlotte, porque la pregunta dice cuáles son las responsabilidades en términos de administración de fondos para un socio del MOU, eso debe establecerse en su presupuesto y su socio que firma el MOU también afirma que ha revisado el presupuesto y está de acuerdo en cómo se le administrarán los fondos si va a ser un socio que recibe fondos en el proyecto. 
	CODY: Gracias, Krista y Charlotte. “En el anuncio de la solicitud se aconseja a los solicitantes utilizar una hoja de cálculo para los adjuntos del presupuesto. ¿Esto significa que una agencia solicitante puede crear el presupuesto de la solicitud en un documento de Excel y enviar este documento como el presupuesto y la descripción?” 
	NI'CORA GRAY: Sí. Pueden utilizar una hoja de cálculo Excel. Recuerden que sus presupuestos luego pasarán a un presupuesto en línea. Por lo que tienen que adjuntar el archivo. Pueden utilizar una hoja de cálculo Excel y aun así tienen que entregar el desarrollo del presupuesto. 
	 
	CODY: Gracias, Ni'Cora. Victoria Yeager. "Tendremos a defensores de agresión sexual que viajan mucho para reunirse con las víctimas y los sobrevivientes, al asistir a reuniones, organizar capacitaciones, etcétera. Siempre hemos reembolsado el kilometraje al personal que utiliza su propio vehículo. Recientemente nos hemos dado cuenta de que para algunos miembros del personal que utilizan un vehículo de la universidad… nuestra organización forma parte de una universidad estatal, el alquiler es más rentable. ¿
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No creo que se pueda presupuestar el pago del alquiler de un coche ya alquilado. Se puede alquilar un coche para el proyecto y sería para el período de subvención de tres años. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Carla Cara. "Para la elegibilidad rural para las zonas rurales parciales, ¿se debe cumplir con una cantidad mínima antes de poder servir a ese tramo censal en específico? ¿Puede ser solo con 10 o debe ser un determinado porcentaje de todo el tramo censal? " 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: El tramo censal, usted… Asumo que habla sobre la cantidad de personas en el tramo censal. Si ese es el caso, entonces el número de personas en el tramo rural… siempre y cuando el número de personas en zonas rurales es mayor que el número de personas en zonas urbanas, entonces ese tramo censal es elegible. No hay una cantidad específica de personas que vivan en el tramo censal en sí. Y si necesita más información… puede que se entienda mejor cuando haga la demostración. Si no puede llamarno
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Tony Huffman. "¿Pueden explicarnos con más detalle sobre el proceso de solicitud en Grants.gov y JustGrants? ¿Tenemos que crear una solicitud en Grants.gov? ¿Esos dos formularios se transfieren a JustGrants? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No estoy muy familiarizada con JustGrants. Perdón, con Grants.gov. Por lo que alguien más podría agregar algo si es que no respondo todo. Pero lo que sí sé es que deben completar y enviar la solicitud del documento 424… y el SS-LLL en Grants.gov, antes de incluso acceder a JustGrants para iniciar la aplicación. ¿Alguien más quiere añadir algo? 
	 
	AISHA BATTLE: Yo empezaría por ahí, Charlotte. ¿Necesita más detalles quien hizo esa pregunta? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí. Si es así, puede ponerse en contacto con nosotros y podemos profundizar en el tema. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Gracias. 
	 
	CODY: Meredith O'Reilly. "Los servicios de Southeastern Ohio Legal cubren 30 condados, casi todos rurales. Respecto a las Cartas de apoyo, ¿necesitamos una del tribunal de cada condado?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Si piensa entregar servicio en todos esos condados, y si no pueden firmar un MOU, entonces sí. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Molly Meridian. "Somos el proveedor de servicios de nuestra área. Somos una organización sin ánimo de lucro que sirve directamente a los sobrevivientes. ¿A quién necesitamos como socio para el MOU?" 
	 
	AISHA BATTLE: Depende del proyecto que proponga y de la colaboración que necesite para llevarlo a cabo con éxito. ¿Qué dice el equipo? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí, Aisha, así es. Debe tener al menos un socio para el proyecto. Por lo que cualquier socio que usted considere que es el mejor para la implementación de su proyecto. 
	 
	KRISTA BLAKENEY: Y si se me permiten, quiero hablar de esa pregunta... Quiero volver a la pregunta anterior sobre los servicios de Southeastern Ohio Legal. ¿Sí? Ok. Es solo que estoy leyendo la pregunta y... con respecto a los servicios de Southeastern Ohio Legal que cubren 30 condados. Y la pregunta es en relación con las Cartas de apoyo. “¿Necesitamos una del tribunal de cada condado?" Si el tribunal es un socio en su proyecto, entonces sí. Si es que usted tuviera a los 30 tribunales como socios del proye
	 
	CODY: Gracias, Krista. 
	 
	KRISTA BLAKENEY: Ok. 
	 
	CODY: Joanna Heights. “La RFP establece que el 75% del importe total de la financiación disponible debe asignarse a entidades elegibles situadas en estados rurales. ¿Significa esto que solo se concederán entre 10 y 15 subvenciones a organizaciones que no pertenecen a esa categoría? Solicitantes en zonas no rurales que sirven a zonas rurales”. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No. Sería el 75% de los fondos disponibles para los estados rurales. Pero eso no significa que solo haya 10 o 15 premios para los estados no rurales. Depende de cómo se distribuyan los fondos. Podría haber más, podría haber menos. Depende de cómo se reparta la financiación. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Jean. "¿Podrían aclarar la definición de agresión sexual de pareja no íntima como se indica en la página nueve de la solicitud?" 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí. Cuando hablamos de agresión sexual no íntima, hablamos de una persona con la que no se tiene una relación íntima. Porque está la agresión de pareja, ¿verdad? Entonces está la agresión sexual de pareja y la agresión sexual en una relación no íntima. Es una agresión cometida por alguien con quien no tienes una relación íntima. 
	 
	AISHA BATTLE: Gracias, Ni'Cora. Supongo que… porque sí, lo explicaste muy bien. Pero creo que mi pregunta es, ¿estaba preguntando, supongo que sobre otras cosas que pueden incluirse en la agresión sexual de pareja no íntima, como tal vez algún tipo de abuso cibernético o algo así? 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí, habría que aclarar si... 
	 
	AISHA BATTLE: Sí. 
	 
	NI'CORA GRAY: [Indistinto] Si. 
	 
	CODY: Gracias, Ni'Cora y Aisha. Jean, si pudieras explicarnos un poco más en el chat. Si no, también puedes enviarnos un correo electrónico. A continuación, tenemos Catherine Robbins. "¿Se puede utilizar el código postal de origen del cliente para que coincida con el tramo censal?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No. Nosotros necesitamos los tramos censales elegibles y no se incluyen los códigos postales de origen. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. William Hellman. "Parece que el número SAM ha sido reemplazado por un número UEI y un número CAGE. ¿Podemos presentar esos números en la Carta de intención? " 
	 
	NI’CORA GRAY: No puede… 
	 
	AISHA BATTLE: Oh, perdón… perdón, Ni'Cora. No tiene que incluir eso en la Carta de intenciones. Por supuesto que puede, no habrá... no hay ningún inconveniente al respecto. Podremos reconocerlos. Pero la Carta de intención es… alguien lo dijo antes, es para que nosotros podamos ver qué es lo que vamos a necesitar y así luego revisar sus solicitudes. 
	 
	CODY: Gracias, Aisha. Andrea Saswell… 
	 
	NI'CORA GRAY: También me gustaría… Perdón, si podemos volver. Quería aclarar que el número SAM no ha reemplazado al número UEI. Aún deben… deben registrarse con ambos números. Ustedes suelen utilizar el número DUNS. Hemos hecho… en vez del número DUNS, aquí tiene el número UEI, pero el SAM no reemplaza al UEI. 
	 
	CODY: Gracias, Ni'Cora. Andrea Saswell. "¿Podrían enviarnos el PowerPoint por correo electrónico durante la semana para poder prepararnos? Tengo entendido que la grabación del webinar se subirá en 14 días. Gracias por su ayuda". 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Si todos… si quieren una copia del webinar… de la presentación, quiero decir, las diapositivas del PowerPoint, podemos enviárselas en formato PDF. Por favor, envíennos un correo electrónico para nosotros poder enviarles la presentación. 
	 
	CODY: Angela Rivera. "Si no recibimos la cantidad total de 750.000 dólares, ¿aun así necesitamos la Carta de respuesta de la auditoría, o simplemente proporcionamos esa información en la Hoja de resumen?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Creo que la información... debería ir solo en la Hoja de resumen. Si usted no... sí. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. A continuación, Melody. "Estamos registrados en SAM.gov y Grants.gov. ¿Cómo creamos una cuenta en JustGrants.gov?" 
	 
	NI'CORA GRAY: Solo deben ir a JustGrants y crear su cuenta allí. SAM.gov y Grants.gov son solo el primer paso del proceso de solicitud. Debe registrarse y crear una cuenta en JustGrants también. 
	 
	CODY: Gracias, Ni'Cora. Joanna. "¿La convocatoria se hace todos los año? Pregunto por la continuación de las solicitudes." 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí. La convocatoria se publica anualmente. Sí. 
	 
	CODY: Carol. "Si somos un programa de servicios a víctimas de agresión sexual en comunidades rurales, ¿cuál es el socio MOU requerido?" 
	 
	NI'CORA GRAY: No necesita un socio MOU en concreto. Solo deben asociarse con alguien que sea un proveedor de servicios a víctimas. Sí… perdón, estaba leyendo para ver si lo respondí… si somos un programa de servicios a víctimas de agresión sexual. Sí. Solo tendrían que asociarse con alguien que pudiera prestar servicios de agresión sexual. No tiene que ser alguien en específico. 
	 
	AISHA BATTLE: Solo para agregar, porque ya habían hecho esa pregunta antes. Cuando piensen en su propuesta y no solo en cómo escribirla, sino como “¿a quién necesito realmente para su implementación?” Piensen en… porque los revisores van a leer esto. Si la persona que lee la aplicación dice: "Oh, bueno... Faltan personas para realmente llevar a cabo este proyecto…” O tienen un grupo bien formado de personas, ya sea dos o más. Sin embargo, usted tiene que… solo se requiere un socio principal. Pero piense bie
	 
	CODY: Gracias, Aisha. Christie. "¿Cuál es el documento de certificación de servicio legal que se mencionó en una pregunta anterior?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Perdón, lo tenía en silencio. Hay una muestra de la carta de certificación legal en el sitio web de la OVW y recursos para los beneficiarios o solicitantes. Puede encontrar la carta ahí. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Lindsay. "Para el Área prioritaria 2, ¿se consideraría la financiación si el 75% fuera para actividades contra la violencia sexual con una prioridad en servicios para el caso de parejas no íntimas, como parte de ese 75%? ¿O debe ser el 75% solo para el caso de violencia sexual de pareja no íntima?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Creo que podría ser siempre y cuando el 75% de su proyecto esté destinado a la agresión sexual. Si una parte es para la agresión no íntima, está bien. 
	 
	AISHA BATTLE: Gracias, Charlotte. Porque veo que esa pregunta se ha hecho varias veces en el chat. Y solo para reiterar lo que dijo Charlotte, se puede trabajar tanto en contra de la agresión sexual de pareja como en la de pareja no íntima. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y quiero agregar… Oh, perdón. 
	 
	AISHA BATTLE: Ok. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: El Programa rural también tiene un componente de agresión sexual. Por lo tanto, ese 75% estaba dirigido a la prioridad de la oficina de la OVW, que también es agresión sexual. Por lo tanto, usted no… no necesita enfocarse específicamente en la agresión sexual no íntima, siempre y cuando el 75% de todo su proyecto se enfoque en la agresión sexual. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte y Aisha. La siguiente pregunta es de Melody. "¿Todos los beneficiarios deben prestar servicios jurídicos o asociarse con una agencia que lo haga?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No. 
	 
	AISHA BATTLE: Esta es otra pregunta que se hizo varias veces en el chat. Los servicios jurídicos no son obligatorios. Ahora, si usted quiere proporcionar servicios legales civiles, hay una certificación que tiene que completar en ese caso. Pero de ninguna manera es obligatorio como parte del programa. Es solo que hay… existe una certificación en caso de que sea algo que quiera hacer. 
	 
	CODY: Gracias, Aisha. Mary. "¿El informe de progreso semestral nos exigirá que informemos en qué tramo censal vive cada víctima? ¿O qué quiere decir con informar sobre el tramo censal que recibe los servicios?” 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Lo que quise decir es que se hace un seguimiento de la financiación actual. Por lo tanto, si usted está proporcionando servicios, o usted… esa es la razón por la que usted no.. bueno, no es la razón, pero es por eso que usted no puede proporcionar servicios en los tramos censales no rurales porque el programa real solo proporciona servicios a las zonas y comunidades rurales. Y esa información será rastreada en sus informes semestrales de progreso, si es que recibe la subvención.  
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Meryl tiene dos preguntas. La primera es: "Mi equipo nunca ha presentado una solicitud a través de JustGrants. ¿Existe algún recurso que proporcione información sobre el formato y muestras de cómo debe ir el expediente para la subvención?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Claro, en la convocatoria, en la sección de Presentaciones, así como en Cómo postular, puede encontrar ejemplos de formato y asistencia técnica. Se explica en dos o tres secciones diferentes cómo debe presentar su aplicación y lo que debe incluir, y el formato de, por ejemplo, su presupuesto, su descripción del proyecto, sus Memorandos de entendimiento y esas cosas. Charlotte mencionó anteriormente un sitio web donde pueden encontrar una muestra de la carta de certificación legal y cosas p
	 
	CODY: La segunda pregunta es: "¿Una compensación justa de los socios MOU quiere decir una compensación monetaria?" 
	 
	NI'CORA GRAY: Usted no... 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No significa... 
	 
	NI'CORA GRAY: Oh, ok. Disculpa. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Lo siento. Ni'Cora, continua. 
	 
	NI’CORA GRAY: No, sigue tú, Charlotte. Disculpa. Yo [Indistinto] 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No significa que debas compensar monetariamente a tus socios del MOU, porque algunos socios no podrán hacerlo si es que están prestando el servicio. De todos modos, no se les compensaría por prestar un servicio que ya están prestando en su subvención. Así que en ese caso, usted podría… si no puede compensarlos de otra forma, puede proporcionarles la Asistencia técnica de la OVW. Y eso sería… nosotros podemos hacer eso. 
	 
	Y ya que estamos hablamos de la Asistencia técnica de la OVW, hay entre 10.000 y 15.000 dólares que son para repartir entre sus socios. Así que, tanto si reciben una compensación monetaria como si no, usted debiera compartir ese dinero de la Asistencia técnica de la OVW con sus socios de la subvención. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Stacy tiene una pregunta similar. "Quería saber sobre las responsabilidades de supervisión de los socios del MOU que mencionaron". 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Bueno, espero que eso también haya respondido a tu pregunta, Stacy. Si no fue así, por favor háznoslo saber o dinos lo que te interesaría saber. 
	 
	CODY: Caroline. "¿Cuántos proyectos financiará este programa?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Bueno, eso es difícil de saber. Dependiendo de la cantidad de solicitudes que recibamos, la cantidad de solicitudes que pasen el proceso de revisión y sean elegibles para la financiación, esperamos entregar al menos... o hasta 55 subvenciones, que creo que lo dijimos anteriormente, pero depende. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Christie. "¿Hay algún problema si somos un socio del MOU sin financiación de otra subvención rural y también el solicitante principal de nuestra subvención rural?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No, no hay problema. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Ariel. "Cuando dicen que los solicitantes pueden recibir más financiación si los servicios se centran más en agresiones sexual, ¿se refieren a un 75% de los servicios en el proyecto específico o a un 75% del servicio prestado por la organización solicitante como un todo a través de todo el programa?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: 75% de las actividades de su Programa rural. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Emily. "Solo para aclarar, si un tramo censal tiene 500 personas designadas como urbanas y 700 como rurales, entonces ¿puede ser considerado rural?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí. 
	 
	CODY: Tommy. "Como solicitante de una subvención de continuación, ¿cambiamos las metas y objetivos si queremos añadir una nueva área de propósito o simplemente los añadimos a los anteriores?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: ¿Podrías repetir eso, Cody? 
	 
	CODY: Sí, por supuesto. "Como solicitante de una subvención de continuación, ¿cambiamos las metas y objetivos si queremos añadir una nueva área de propósito o simplemente los añadimos a los anteriores?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Supongo que es decisión suya si quiere continuar con el mismo proyecto, ampliarlo o convertirlo en uno nuevo. 
	 
	NI'CORA GRAY: Así es. Voy a añadir que… no es necesario que atienda las cuatro áreas de propósito. Puede hacer una, puede hacer dos, puede hacer tres o cuatro. Pero cualquiera sea su proyecto de continuación, si esa cuarta y nueva área de propósito no aplica, entonces no debe incluirla. 
	 
	CODY: Connie también preguntó: "¿Podemos presupuestar honorarios legales tales como honorarios de tramitación o de documentos, sin asociarnos con un abogado como se menciona en la página 16?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Creo que no entiendo muy bien la pregunta, porque ¿qué servicios legales proporcionaría la organización si no está asociado con alguna otra organización legal? Por lo que ¿qué honorarios legales adquiriría la víctima si no hay un abogado a su servicio? Lo que quiero decir es que ¿quién hace el seguimiento legal, si usted no tiene a algún abogado asociado o en el personal? 
	 
	NI'CORA GRAY: Esta podría ser una situación en la que usted… tal vez usted tiene un abogado o un defensor legal asistiéndolo. Por lo que los honorarios de tramitación son los honorarios que se pagan a la corte y si es que hay honorarios de documentos también. Así que, suponiendo eso, creo que la respuesta sería que sí, que usted puede… usted puede presupuestar para eso. Pero como dijo Ni'Cora, si se trata de un proceso legal que está siendo manejado por el proveedor de servicios a víctimas, deben asociarse 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Así es. Porque un abogado suele ayudar con, por ejemplo, órdenes de protección y esas cosas, pero usted necesitaría quizás un abogado para que lo ayude con la tramitación legal y esas cosas. 
	 
	CODY: Connie también preguntó: "Si hiciéramos un podcast para llegar a más personas dentro de nuestra población desatendida, ¿la OVW tendría que aprobar cada podcast antes de ser publicado, si es que estamos presupuestando equipo para el podcast?" 
	 
	AISHA BATTLE: Si usted… si usted utiliza tiempo y fondos de la subvención para grabar el podcast, ¿propone utilizar ambos para la difusión del podcast? Entonces sí, usted necesitaría la aprobación de la OVW.  
	 
	CODY: Gracias, Aisha. Jean… 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y yo asumo que si usted está presupuestando el equipo para el podcast en su proyecto de subvención rural, y que el podcast sería parte de dicho proyecto, sí, tendrían que aprobarlo primero. 
	 
	CODY: Gracias, Charlotte. Jean. "Pareja no íntima, ¿entonces no sería un novio o cónyuge actual?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Así es. 
	 
	AISHA BATTLE: Pero eso no significa que no pueda tener un proyecto que incluya a la pareja. 
	 
	NI'CORA GRAY: Así es, sí. 
	 
	AISHA BATTLE: Así que podría incluir, por ejemplo, a la pareja, así como la violación por parte de un tercero, ¿verdad? 
	 
	CODY: Gracias. Ok. María. “¿Pueden entregar más información acerca del UIE? Y necesito el email para el PDF del webinar”. 
	 
	AISHA BATTLE: El UEI es un sustituto del número DUNS. Lo cambiaron el año pasado. Y ahora, en lugar de solicitar un número DUNS, se solicita un UEI. Y es necesario para poder presentar la solicitud. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Además, ese número se entrega a toda organización que tiene trato con el gobierno federal. 
	 
	CODY: Podemos poner el correo electrónico en el chat una vez que terminemos con las preguntas, o si alguien puede hacerlo ahora… 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí. Deberíamos añadirlo al... 
	 
	AISHA BATTLE: Oh, ya lo hicieron… 
	 
	CODY: Oh, ya lo pusieron. Perfecto. Arthur. "Para poder optar a esas área prioritarias, los solicitantes deben asociarse con organizaciones o programas comunitarios culturalmente específicos e incluir actividades para promover y atender específicamente las necesidades de las comunidades culturalmente específicas desatendidas. Si proporcionamos servicios jurídicos en español, que incluyan abogados y/o asistentes parajurídicos culturalmente específicos, ¿eso reúne los requisitos?” 
	 
	NI'CORA GRAY: Si son socios, podría ser. 
	 
	AISHA BATTLE: Quiero señalar que veo a algunas personas que levantan la mano y no estoy segura de si son las personas que quieren aclarar sus preguntas… 
	 
	NI'CORA GRAY: Podría ser porque ese es Arthur. ¿Quieres activar el audio, Arthur, y aclarar? 
	 
	AISHA BATTLE: ¿Podemos activarle el audio? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Leidos tendría que darle permiso. 
	 
	PARTICIPANTE: Sí. Un momento, por favor. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Gracias. 
	 
	CODY: Gracias. 
	 
	PARTICIPANTE: Ok, ahora puedes activar el audio. 
	 
	ARTHUR: Oh, genial. Gracias. Entonces, nuestra organización… me disculpo si se escucha un eco. Nuestra organización ofrece servicios legales, por lo que tenemos abogados y asistentes legales para la población en general. Pero también tenemos abogados y/o asistentes legales que hablan español y atienden a poblaciones culturalmente específicas. ¿Calificaríamos o están buscando...? Para el área prioritaria culturalmente específica, ¿están buscando organizaciones que solo asistan a una población prioritaria esp
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Buscando organizaciones que puedan proporcionar… Si no presta servicios a comunidades desatendidas culturalmente específicas, puede asociarse con alguna organización de la comunidad que sí preste estos servicios para que así les muestren cómo se prestan dichos servicios y cuáles son las necesidades de la población. Y no sé si solo la prestación de servicios jurídicos en otros idiomas califica para eso. 
	 
	ARTHUR: Sí. Supongo que la pregunta es si están buscando agencias culturalmente específicas, como una agencia que solo atiende a la población latina, por ejemplo, o si proporcionamos abogados latinos, eso... junto con nuestros otros servicios, ¿calificaríamos para esa prioridad? ¿Están buscando...? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: ¿Son ustedes una comunidad... una organización de servicios legales? 
	 
	ARTHUR: Sí. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Ok. Eso ayuda. Entonces sí. Definitivamente tener abogados o… disculpa, abogados culturalmente específicos, sería algo bueno. Pero probablemente también debería asistir a víctimas… tener como socio a un proveedor de servicios a víctimas y en ese caso, un proveedor de servicios culturalmente específicos sería buena idea. Pero puede tener más de uno, por lo que podría tener como socios a un proveedor de servicios culturalmente específicos y también a otro proveedor de servicios a víctimas. P
	 
	ARTHUR: Gracias. 
	 
	AISHA BATTLE: Bien, ok. Solo quiero agregar algo a lo que dijiste, Charlotte. Sé que en la solicitud también dice… dice organización y programas. Y creo que si, Arthur, nos entregaras más información y se tuviera que hacer esto, tal vez por correo electrónico o luego terminando el webinar, sobre su… y nos dijo que tiene abogados culturalmente específicos… ¿se trata de un programa? ¿Es un programa culturalmente específico dentro de su organización? O si tiene en su plantilla a personas con alguna formación c
	 
	ARTHUR: Gracias. 
	 
	KRISTA BLAKENEY: Además, antes de continuar, quiero volver a la pregunta que hizo María sobre el UEI. Creo que hay cierta confusión o tal vez solo un momento para explicarlo. Entonces, hemos estado hablando de que deben registrarse en SAM.gov. Asegúrese de que su registro está actualizado. El número UEI lo obtendrá cuando se registre en SAM. Y esto básicamente es para confirmar el punto de contacto electrónico de su entidad. Y eso es… ese punto (EBiz POC, por sus siglas en inglés) es lo que usted va a utili
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Gracias, Krista. 
	 
	CODY: Gracias, Krista. La siguiente pregunta que tenemos: "Si New Mexico Legal Aid está en nuestro MOU, ¿tendríamos que ponerlo en nuestra Carta de asistencia siendo que nos referimos a ellos y ellos asisten a nuestros clientes con servicios legales?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí, tendrían que… bueno, cuando vea la carta en sí, ahí está la información que se necesita. Y si usted proporciona información para la asistencia jurídica, entonces sí, la información… tendrían que verificar si califican para todo lo que figura en la carta. 
	 
	CODY: La misma persona que hizo la pregunta acaba de levantar la mano. No sé si quieren...  
	 
	NI'CORA GRAY: Michelle, si pudieras activarle el audio a la señora Rivera. 
	 
	MICHELLE: Todos los participantes pueden activar su audio. 
	 
	NI’CORA GRAY: Oh. Oh, perfecto. Perfecto. Gracias. 
	 
	MICHELLE: De nada. 
	 
	AISHA BATTLE: ¿Cuál es su pregunta, Aniela? Y Ali, señor, estoy confundiendo su nombre… 
	 
	ANIELA: Disculpen. ¿Me pueden oír ahora? 
	 
	AISHA BATTLE: Sí. 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí. 
	 
	ANIELA: Ok. Solo quería más información porque he oído que otras organizaciones pagan por los servicios legales y esas cosas, pero la asistencia jurídica es en su mayor parte gratuita, así que solo quería saber si ese es el caso. Y luego estaba leyendo en esa carta de muestra sobre los procedimientos de inmigración. En realidad ellos no… entregan asistencia jurídica para las órdenes de alejamiento. Algunos pueden ayudar con el proceso de divorcio o la custodia de los hijos, pero no es como en la sección A d
	 
	KRISTA BLAKENEY: Ok. Entonces tendría que adaptar la carta para que refleje los servicios que se prestarán. Si hay áreas en las que esto no se abordará, básicamente puede decir que no lo está solicitando o que su socio no trabaja en esa área. Por lo que si no están haciendo esa parte de la inmigración, solo debe aclarar que eso… que la asociación no incluye que ellos hagan esa parte y que no está en su área de ocupación.  
	 
	ANIELA: Ok. Ok, eso tiene sentido. 
	 
	KRISTA BLAKENEY: Ajá. 
	 
	ANIELA: Ok, muchas gracias. 
	 
	KRISTA BLAKENEY: De nada. 
	 
	CODY: Gracias, Krista. La pregunta de Merrill: “Estoy un poco confundido. ¿Este programa requiere que el 75% de los servicios sean para casos de agresión sexual?" 
	 
	KRISTA BLAKENEY: El programa rural tiene una parte sobre agresión sexual. Usted no tiene que proporcionar el 75%, solo si eso es lo que su proyecto está haciendo. Y la prioridad de la oficina OVW es cuando usted ofrece asistencia a la violencia de pareja no íntima, y cuando podría aumentar la financiación. Pero para el programa rural, no importa la cantidad de servicios contra la agresión sexual que usted proporciona, aún puede proporcionar estos servicios. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y solo para agregar. Básicamente, si usted se presenta como un proveedor de servicios contra la agresión sexual, eso es lo que usted hace. Y entonces las actividades del proyecto que usted proponga deben coincidir con al menos un 75% de lo que usted está proponiendo hacer, debe coincidir con la prestación de servicios contra la agresión sexual, los recursos, ese tipo de cosas. Por lo que quiero que esto quede claro.  
	 
	Pero si usted no se presenta como un proveedor de servicios contra la agresión sexual, pero entregará los servicios, ya sea a través de una asociación o a través de, ya sabe, usted se da cuenta de que las personas que están llegando son sobrevivientes de agresión sexual y usted proporciona esa asistencia, entonces no tiene que cumplir con ese 75%. Pero si usted se presenta como un proveedor de servicios contra la agresión sexual, entonces las actividades que propuso para la financiación deben cumplir con es
	 
	CODY: Gracias, Krista y Charlotte. Greg. "¿La defensa legal, como el asesoramiento en el juzgado y la asistencia con órdenes de protección, entra en la definición de servicios legales? Veo que calificamos para la certificación ". 
	 
	AISHA BATTLE: No. La defensa legal no entra en el caso de servicios legales… no pasa por un abogado o los servicios no los presta un abogado. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Por lo tanto ¿la certificación legal no sería necesaria aquí? 
	 
	AISHA BATTLE: Correcto. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Así es. 
	 
	CODY: Greg tiene una segunda pregunta. "Si los socios del MOU están ahí para apoyarnos en la formación de su personal y para referir clientes o para nosotros referir clientes, cuando sea apropiado, ¿hay alguna compensación que funcionaría en este caso?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Greg, cualquier cosa relacionada con el presupuesto, realmente debe ser determinado entre usted, su organización, y los socios del proyecto, y lo que usted crea que es adecuado. Ahora bien, mientras que puedan proporcionar su tiempo, aun así usted debe detallar lo que están proporcionando, si eso es lo que escogen, y ver que todos hayan revisado y aprobado el presupuesto. Así que depende de usted y de sus socios. 
	 
	NI'CORA GRAY: Y Cody, debido al tiempo, responderemos una pregunta más para que luego Charlotte pueda hacer la demostración en vivo del proceso de elegibilidad del tramo censal. Responderemos una pregunta más y luego, Charlotte, puedes comenzar tu demostración en vivo. 
	 
	CODY: Ok. La última pregunta es de Zo. "En relación con la asistencia en materia de inmigración, ¿se podría utilizar la financiación en exámenes forenses relacionados con las solicitudes de asilo?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Creo que necesitaríamos saber más acerca de esos exámenes forenses. 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí, eso es lo que estaba pensando, ¿qué tipo de examen forense? ¿Es para las mismas situaciones de agresión sexual o pareja íntima? ¿A qué tipo de examen te refieres? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Es igual. 
	 
	NI'CORA GRAY: ¿Igual? Ok. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Debería estar permitido. 
	 
	NI'CORA GRAY: Sí. 
	 
	AISHA BATTLE: Así es. Así que, incluso en asuntos de inmigración, se consideran clientes las víctimas de agresiones sexuales, y se les presta servicios que podrían financiarse con los fondos de la subvención. 
	 
	CODY: Con esto concluye la última pregunta. 
	 
	NI'CORA GRAY: Ok. Charlotte, puedes compartir tu pantalla para empezar con la demostración en vivo. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Ok. 
	 
	CODY: Charlotte, ¿vas a usar el condado de Stark como ejemplo? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí, puedo usarlo como ejemplo. 
	 
	CODY: Bueno, yo estaba… Ni'Cora, si no estás familiarizada con esto, yo puedo ayudar con la demostración ya que lo he hecho antes. 
	 
	NI'CORA GRAY: Ok. Perfecto, Cody. Dejaré de compartir pantalla para que puedas hacerlo tú. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Así que lo primero que van a hacer es seleccionar el estado o van a mover el... perdón. Seleccione por estado y condado, no por dirección. Y entonces usted selecciona el estado, en este caso vamos a buscar Ohio. Y luego se desplaza hacia abajo y selecciona el condado, en este caso Stark, y presiona Buscar. 
	 
	Esta es la página que van a presentar con la solicitud y verán que dice: “Sí, algunas partes de este condado son elegibles para la subvención de salud rural”. Esa es una de las opciones que pueden aparecer. A veces saldrá el “sí, todo este condado es rural” y otras veces dirá “no, el condado no es rural”, por lo tanto, cuando diga “no”, usted no podrá seguir, y cuando diga “sí”, si usted consigue un “sí, todo el condado es rural”, ese es el único documento que deberá enviar. Si usted obtiene un “sí, algunas
	 
	Esta es una de las páginas que presentará cuando algunas partes del condado son rurales. Y si podemos ir ahora al enlace del censo… 
	 
	CODY: Oh, es arriba, un momento. Voy a dejar de compartir la pantalla por un momento para abrir el otro enlace. Ok. ¿Todos ven mi pantalla? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Bien. Entonces lo primero que harán es ir a "Búsqueda avanzada". Hagan clic en "Búsqueda avanzada" y luego en "Geografía". Luego "Tramo", en el cuadro, "Tramo censal", en ese cuadro. 
	 
	Y luego seleccionará su estado. Estamos buscando Ohio. Y luego, veamos... Condado de Stark, correcto. Y luego van a seleccionar todos los tramos censales dentro del condado de Stark. Luego bajarán un poco y hagan clic en "Buscar". Y en la parte superior… oh, eso no se ve bien. 
	 
	CODY: Había un paso más, Charlotte. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: ¿Sí? 
	 
	CODY: Sí, ajá. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: ¿Hiciste clic en todos los "Tramos censales dentro del condado de Stark”? 
	 
	CODY: Sí. Sí, pero ahí... tienes que escribir en la barra de "Búsqueda". 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Oh, es verdad. Lo siento, me salté eso. Me salté eso. Urbano y Rural.   
	 
	Urbano y Rural, y luego hacen clic en "Buscar". Y esa de arriba, H2 Urbano y Rural, es donde deben entrar. ¿Llegamos? Sí. 
	 
	CODY: Sí. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y esto va a mostrar todos los tramos censales urbanos y rurales de ese condado. A continuación, "Imprimir", haga clic en "Imprimir". Y Excel… "Exportar a Excel", y eso creará un documento Excel. Usted abre ese documento. 
	 
	CODY: ¿Pueden ver la hoja de cálculo de Excel? 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No la veo. 
	 
	NI’CORA GRAY: No. 
	 
	CODY: Ok. Déjenme... oh, no, aquí. Por aquí. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Ahora sí. Una vez que abra su hoja de cálculo de Excel, usted va a hacer clic en información, en la parte inferior, y ahí es donde usted verá todos sus tramos censales. Y lo que va a hacer es desplazarse por la página, ya que puede ser una página muy larga, y cualquiera de los números rurales, ahí están… donde dice totales, Urbano está en la parte superior y Rural en la parte inferior. 
	 
	Por lo tanto, cuando los números rurales son más altos que los números urbanos, ese tramo censal sería elegible como tramo censal rural. Así que tiene que desplazarse y encontrarlos, y una vez que los encuentre, los destaca. Así que… y eso es si usted proporciona servicio a todo el condado. Si usted proporciona servicio a un área específica, entonces tendría que comprobar su área específica para ver si el tramo censal es elegible. 
	 
	Y este, 7112.02 es rural porque hay 1.133 habitantes rurales y 557 en la población urbana. Así que lo seleccionaría y luego lo destaca. Y entonces tiene que revisar y seleccionarlos y guardar ese documento y adjuntarlo con su otro documento que dice que su condado es parcialmente rural. 
	 
	Y eso es todo. Pero estos son los documentos que tiene que presentar. No hay otros documentos, no hay sustitutos, solo eso. Estos dos documentos, la hoja de Excel con los tramos censales resaltados y la hoja del sitio HRSA que dice que su condado es rural, parcialmente rural, o si no es rural, usted… entonces usted no podría proporcionar servicios, en ese caso no presenta nada. Y eso es todo. ¿Alguien tiene alguna pregunta? Tienes el audio desactivado, Aisha. 
	 
	AISHA BATTLE: Oh, disculpa, Charlotte. Veo una pregunta en el chat. Arthur dice: "Me di cuenta de que en la demostración decía 2017. ¿Seleccionamos 2010?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No, creo que esto... este documento es de ese entonces. 
	 
	AISHA BATTLE: Ok. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: El sitio web del censo ya está actualizado. Y creo que los estados rurales se actualizaron en el… con la información del censo, la información del censo 2020. Pero en el 2010, la forma en la que busca su tramo censal es del 2010, pero sigue siendo el mismo, no ha cambiado. 
	 
	CODY: Tenemos otra pregunta de Jean. "¿Está bien poner todas esas capturas de pantalla en un solo documento si estamos sirviendo a cinco condados?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Sí, así es. 
	 
	NI'CORA GRAY: Cody, si quieres, puedes poner el PowerPoint, para terminar… 
	 
	AISHA BATTLE: Bueno, hay algunas preguntas más. Ni'Cora, perdón, sé que solo tenemos un par de minutos, pero creo que podemos responder rápidamente. "Si el condado es todo rural, ¿aun así necesitamos un tramo?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No, no, no necesita un tramo si su hoja HRSA, la primera hoja que imprime, si dice que su condado es todo rural, no necesita presentar los tramos, solo el formulario que dice que es todo rural. 
	 
	AISHA BATTLE: Ajá. Y luego alguien escribió: “¿Se requiere la información del censo si el condado al que la agencia sirve se define como todo rural?” 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: ¿Perdón? 
	 
	AISHA BATTLE: “¿Se requiere la información del censo si el condado al que la agencia sirve se define como todo rural?” Val, ¿a qué te refieres con “se define como todo rural”? 
	  
	CHARLOTTE TURPIN: Si el área de servicio es rural, usted tiene que hacer esto para demostrar que el área de servicio es rural. 
	 
	AISHA BATTLE: Gracias, Charlotte. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y tiene que... 
	 
	AISHA BATTLE: Te lo agradezco. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y sí... Y tiene que presentar los documentos. 
	 
	AISHA BATTLE: Creo que a eso se refería, así que gracias, Charlotte. Y luego, por último, Connie preguntó: "¿Tenemos que mostrar las tres páginas del censo o solo la primera página que muestra la elegibilidad rural?" 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: La primera página que muestra la elegibilidad rural, si es que todo el condado es rural. Eso es todo lo que tiene que presentar en ese caso. Si todo el condado dice “parcialmente rural”, entonces usted tiene que revisar los tramos censales y destacar los tramos a los que va a servir. 
	 
	AISHA BATTLE: Gracias a todos por... muchas gracias por todas sus preguntas. Me alegro de que hayamos podido responderlas todas. Cody, puedes pasar a la siguiente diapositiva. Así que solo queríamos… 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Y sí, la respuesta a esa última pregunta es sí. 
	 
	AISHA BATTLE: Buen ojo, Charlotte. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: En la página dice "Parcialmente rural". 
	 
	AISHA BATTLE: La última pregunta... oh, perdón. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: No hay problema. 
	 
	AISHA BATTLE: Oh, solo para leerla en voz alta, “¿deberíamos incluir tanto la página que dice parcialmente rural como el tramo censal o solo este último? Y Charlotte dice que ambas páginas. 
	 
	CHARLOTTE TURPIN: Ambas, sí. 
	 
	AISHA BATTLE: Sí. Muchas gracias a todos por estar con nosotros hoy en el seminario web del Programa rural del año fiscal 2023 de la OVW. Les deseamos a todos buena suerte durante el proceso de solicitud. Y por favor envíen por correo electrónico cualquier pregunta adicional que tengan. 
	 
	 




